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Razgled po svetu.

Avstrija.
Inomost, 2. marca. V Tirola'h se 

je danes velikanski sneženi plaz 
vtrgal, ter po ceisti korakajoče 
vojake 31 mož, med njimi 6 čast
nikov, zasul. Vojaštvo je hitelo 
na pomoč, toda ponesrečenci so 
gotovo mrtvi.

Lavina — plaz — je zajezil 
Brenner-Pass železnico v Puster- 
thalui, ter je ošabni vlak trenutek 
preje dotično mesto prevozil, sa
mo vojake, kateri so po, 100 čev
ljev pod železnico vodeči cesti šli, 
je sneg, kamenje in drevje, zasu
lo. Plaz je trajal celih 15 minut.

Dunaj, 2. marca- Vlada nastopa 
silno strogo proti časopisju, kate
ri pišejo o vojaških dispozicijah 
za slučaj vojne s Srbijo. Ravno
kar je v Pragi izhajajoči list *Bo- 
bemija’ zaplenjen, ker je, vojne 
se tikajoče članke pisal.

Dunaj, 28. febr. Iz Pariza doha
jajo ugodna poročila, da Francija 
v Petrogradu vspešno posreduje, 
da se vojna med Avst-ro-ogrsko in 
Srbijo prepreči. Odvisno je vse, 
kako stališče da bo Rusija zavze
mala.

Novi srbski ministrski predsed
nik Novakovieh je v skupščini go
vor držal, v katerem je sicer srb
ski patriotizem hvalil, a izognil 
se je vsakega hujskanja napram 
Avstro-0grški, kar je tukaj po- 
mirovalno vplivalo.

Dunaj, 28. febr. Pogodba med 
Avstro-Ogrsko in Turčijo je pod
pisana, ter so s tem vse zapreke 
odstranjene.

Skupni finančni ministr baron 
Burian najme 320 milijonov kron 
štiriodstotnega posojila.

Nemčija.
Berolin, 1. marca. Znani vodja 

nemških socialdemokratov Bebel, 
je že delj časa na obistih bolan, a 
-Sedaj se je stanje toliko shujšalo, 
da se je bati za njegovo življenje.

Berolin, 1. marca. Udove žrtev 
pri Rad bed katastrofi so prot, 
prestolumaslednikui Viljemu in 
nadpredsedniku iz Westfalna ba
ronu a. d. Recke, tožbo vložile. 
Prestolonaslednik je bil na čelu 
komiteja, katero je nabralo 300,- 
000 Mrk. v podporo udova-m in 
sirotam.

Prestolonaslednik je bil svoje- 
časno nabrano svoto deputaciji 
ponesrečenih tovarišev izročil, da 
jo  razdelijo; a udove proti temu 
načrtu protestirajo in zahtevajo 
da komite sam razdeli.

No ja, je pač deputacija bila 
sestavljena iz mož, katerim je 
lastni žep poglavitna stvar.

Anglija.
Bondom, 1. marea. Ne more se 

delj prikrivati dejstvo, da itali
janske oblasti niso zmožne razde
litve nabranih darov med, vsled 
potresov ponesrečenih v Siciliji in 
Calabriji.

V nekoliko dneh so bile ogrom
ne svote nabrane, katere so se ste
kale v centralni pomožni odbor v 
Rimu. Kralj sam je imenoval čla
ne osrednega odbora, da se razde
litev podpor pravično in pošteno 
izvrši. Odbor se je vrgel v vse za- 
vladlijoči birokratizem in tako 
je še danes nešteto tisočev siro
makov, koji po preteku mesecev, 
do sedaj niso nič dobili. Na tisoče 
jih je, ki nimajo hrane, stanovan
ja in ne obleke. Mora se reči, da 
nepoštenosti se ne dogajajo, a 
pretirane previdnosti stvar zavla
čujejo, tako da je cela akcija po
nesrečena.

Vsi ti nedostatki so vobče zna
ni a če kteri časniški dopisovalec 
kako brzojavko o tem odposlati 
hoče, cenzura isto zaplene.

Francija.
Pariš, 1. marca. 'Natakar Jean 

Mattis, kateri je  bil o božiču nad 
predsednikom Fallieres, ‘ atentat’ 
s tem> izvršil, da ga je nekoliko za 
brado pocukal, je obsojen na štiri 
leta zapora in po prestami kazni, 
bo za 5 let iz Pariza izgnan.

Rusija.
Petrograd, 1 . manea. Ruska vla

da je v Srbijo brzojavko poslala, 
s katero resno svetuje, da naj Sr
bija s svojimi zahtevami počaka 
na odločila velesil.

Ruski poslanik je srbski vladi 
sporočil, da Srbija naj se nikar 
ne zanaša na pomoč velesil, o za
htevi teritorijalne kompenzacije, 
ker velesile to zahtevo ne odobra
vajo.

México.
Cordoba, 2 . marca. 2000 mebi- 

kanskilh delavcev je pričelo štraj- 
kati na plantaži Elpotreto, ter je 
tja šla ena stotnija deželnih lov
cev da vzdržujejo mir. Delavci so 
zahtevali krajši delavni čas in so 
poslopja plantaže naskočili. Več 
jih je ranjenih.

Vera Cruz, 2. marca. Župan v 
Cordoba, Manuel Alvarado, je 
prisilil policijskega načelnika An
drej Cárnicas, da je odstopil in 
na njegovo mesto je imenovan. 
Samuel Nieto. Odstopivšemu na
čelniku so prijatelji njegovi, pri
redili slavnostno pojedino in ko 
so se dobro zabavali, prišel je no
vi policijski načelnik in aretiral 
celo družbo z godci vred, ter vsa
kega na 30 dni v luknjo v taknil.

Listnica uredništva.
‘ Gg. John Klemene«? in Frank 

Krištof, št. 405 — 11. Ave. v So. 
Lorain, O. Potrjujemo, da vidva 
nista z dopisom iz Loraina, v št. 
31 iz leta 1908 v nobeni zvezi in 
ga tudi nista naim poslala. —

Opazovalec, v Chisholm, Mimm. 
Vaš dopis je sicer zelo stvam, to
da ker se niste podpisali ga polo
žimo k mirnemu počitku v — koš.

Vse cenjene dopisovalce prosi
mo vljudno vsaj za 14 dnevni od
mor. V zalogi imamo 41 važnih m 
zanimivih dopisov, pa jih zaradi 
pomankanja prostora ne moremo 
priobčiti. Toraj prosimo za od
mor, razven ako je kaj zelo važ
nega, kar mora na dan.

Književnost.
(Na mnoga vprašanja o knjižici 

“ Slovenia” , katero je spisal in 
izdaja g. W. Brunshmid, pripom
nimo, da jo naše upravništvo ni
ma v zalogi, marveč se neposred
no pri g. izdajatelju naroči in 
stane 65c. Naslov je. Wm. Brun- 
shmid, 708 So. 10. St. Minneapo- 
lis, Minn.

Listu v podporo.
.Neimenovan 25c. zato, ker ga 

rad pijem; Vincenc Štraus 50 e.; 
Ivan Massel 2i5c. John Lekše na
bral pri društveni seji društva 
Spoznanje št. 72; darovalcev je 
17 in darovali so $2.10; John 
Cirk 25c.; Jos Ivanšek 25c. in 
Anton Budna 50c.

DENARJE V STARO DOMOVINO
pošiljam o:

za $ 10.35 ....................... 50 kron,
za $ 20.50 ....................... 100 kron
za $ 41.00 ....................... 200 kron,
za $ 102.50 ....................... 500 kron,
za S 204.50 ....................... 1000 kron,
za $1018.50 ....................... 5000 kron,

Poštarina je všteta pri teh svotah. 
Doma se nakazane svote popolnoma iz
plačajo brez vinarja odbitka. Naše 
denarne pošiljatve izplačuje c. kr.pošt
no hranilni urad v 1 1 . do 12 . dneh.

Denarjenam poslati je najprilične- 
je do $25.00 v gotovini v priporočenem 
ali registriranem pismu, večje zneske 
no Domestic PostalMoneyOrder alipa 
New York Draft:

FRANK SAKSER-CO.
82 Cortland St., New York 

8104 St. Clftir Ave., N. E. Cleveland, Obi®

ODHOD IN NASTOP.

Rooseveltova vlada v vseib prak
tičnih in nepraktičnih namenih je 
prenehala. Za nas delavce ni pri 
tej spremembi nič zanimivega, kot 
novico beležimo le to, da je eden 
hlapec kapitala izstopil iz službe 
in drugi hlapec kapitalu v službo 
vstopil.

•Včeraj se je vršila igra obre
dov, pri katerih so Roosevelta od
vezali njegovih zapriseženih ob
ljub na ameriško ljudstvo. Tafta 
pa zaprisegli. Pri tej priložnosti 
je oljubil zvetsto spolnovati vse 
predsedniške dolžnosti, kakor tu
di ustavo in zakone. In tako. se 
svet suče. Včeraj nanj je gospodo
val še Roosevelt, danes pa že 
Taft, to je  kar se osebe tiče, v o- 
stalem pa ostanemo popolnoma 
pri starem, razven da bomo za ka
kih 100,000 dolarjev lažji v dr
žavni blagajni, katere se je potro
šilo za to igro, kar posneimarao iz 
poročila da se je za same dekora
cije poslopja potrošilo nad $20,-
000. — To je vse za danes, a o za
slugah Roosevelta, poročamo v 
prihodnje.

VojaM za delavce.
Wilkes-Barre, Pa. 2. mar. Dr

žava se, kakor cd tukaj poročajo 
pripravlja na možno stavko pre- 
mogokoparjev v anthracite okra 
jih, prvega maja. Mobilizacija dr
žavne milice, tako imenovanih 
State constabulary (kozak-rura- 
leis) se vrši pri barakah v Rea
ding in Wyoming. Vojake iz deže
le in one na dopustu so tudi že 
obvestili, da se ima j o nemudoma 
vrniti k svojim polkom.

Živi pokopani.
‘Pittston, Pa., 3. marca. 30 mož 

je v nekem gorečem rovu živih 
ookopanih, in je malo upanja da 
bi jih rešili. 12  od teh so blizo iz
hoda umirajoče našli. Oni so ope
kline zadobili pri eksploziji v 
“ South Creek Slope’ ’, od Collie
ry št. 14 Pennsylvania Coal Com
pany v Port Griffith.

Le tih 12  so na površje prinesli, 
a do ostalih 30 ni mogoče priti. 
Goreti je takoj po eksploziji pri
čelo. ‘Navadno dela 600 mož v ro
vu, a sedaj jih je le malo bilo pri 
delu.

Proletarci v boju.
St. Joseph, Mo., 1. marea. Trije 

Amerikanci in osem Mehikancev 
je težko ranjenih bilo, ko se je 50 
Mehikanskih in nekoliko Ameri- 
kanskih delavcev v velikih mesni
cah, spopadlo. Vse udeležence bo
ja so zaprli. Mehikanci trdijo, da 
so jih Amerikanci v njihovem le
žišču s kamenjem napadli, nakar 
so začeli streljati med seboj. — 
Vzrok medsebojne rabuke še li 
znan.

“ Pošteni”  sluge ljudstva,
Pittsburg, Pa., 1. marca. Po 

šestdeseturnem posvetovanju je 
porota Kleina, Wassona in Bran- 
da krivim spoznala. Trojica so bi
li mestni svetovalci in so bili ob
toženi, da so se dali podkupovati. 
Porotniki so . “ poštenjakoviče”  
sodnikovi milosti priporočili. — 
To. se razume samonasebi, druga
če bi ameriški “ humbug”  svojo 
slavo zgubil.

9000 aretiranih.
Iz letnega poročila policijskega 

oddelka Baltimore & Ohio želez
niške družbe za leto 1908 posna
memo sledeeei:

Radi prestopka lastnine bilo je 
v tem letu aretiranih nad 9000 o- 
seh; 80 odstotkov od teh bilo je 
obsojenih in sicer 39 v državne 
jetničnice, 3700 v okrajne jetniš- 
niice in prisilne delavnice; 143 st 
jih je oddalo v izobraževalne za
vode in norišnice, 3400 pa v de
narno globo.

Iz delavskih krogov.
— Terre Haute, Ind. 27. febr. 

Okolu 250 vposljencev Terrc 
Haute Brewing Company, je da
nes zaistavkalo, ker se z delodajal
cem zaradi nove plačilne pogodbe 
zjediniti niso mogli. Delavci zah
tevajo večjo plačo in pa krajši de
lavni čas.

— Buffalo, N. Y. 2. mar. Pri 
Laekawana jeklarni tukaj, je 
kompanija danes vsim svojem 
vslužbencem plačo znižala za 10 
odstotkov.

— Pottstovvn, Pa. 2. mar. Suro
vemu železu tu v Schuylkill Val
ley pri Glasgow Iron Co. je vred
nost padla od $4.50 na $3.00 to
na, kar je povzročilo znižanje 
plače delavcem tudi tukaj, in bo 
naj hrže po vsi vstočni Pennsyl
vania.

— Portland, Oreg. 3. mar. The 
Pacific Steel and Iron Co.'tukaj, 
je nehala kot samostojna korpo
racija eksistirati. Postala je last 
oodružnieei American Steel Wire 
Co. od United StateslSteel korpora 
cije in bo v bodoče, kakor se po
roča, prenehala poslovati.

Na kose raztrgan.
Dayton, O., 1. marca. Z gro

mom, kateri je bil več milj na o- 
krožje slišati, je zletela King 
Powder Works, — Tovarna za 
smodnik — v zrak.

Za časa nesreče je bil edini 
Walter Thompson iz Linne v to
varni, kterega je na male kose 
razneslo.

Dvojčka usode.
Karol Darwin in Abraham Lin

coln, oba rojena 12 . februarja 
1809 imenujejo “ dvojčka usode” . 
Neki Jenkin Lloyd Jones je v 
svojem govoru med drugem rekel, 
da ne Darwirvne Lincoln nista ni
kdar bila člana kake verske sekte 
in vendar sta oba bila jako reli
giozna.

Največja kazen $720.000
Chicago, 25. febr. Sodnik An

derson, predsednik v novi pravdi 
napram Standard Oil Co., se je 
odločno izjavil, da bo razsodil da 
je bila vsaka pošiljatev olja ne- 
postavni popustek voznarme, a ne 
vsaka pošiljatev posameznega to
vornega vagona, kakor je zvezni 
sodnik Landis prvotno razsodil.

'Najvišja kazen bo k večjemu 
$730.000 znašala, toda popred do
bi še zadevo velika porota v roke.

Tako, da s 29.240.000 dolarji ne 
bo nič. Vsak sodnik ima svoje na
zore, se ve, ako se gre za milijo
narja ; za siromaka so vislice, tu
di če ni dokazil.
Turčin Hassan v dosmrtno ječo.

Turčin, El Hassan, 65 let stari 
krošnjar v Ohieagi, je bil obto
žen, da je 15 letnega Syrca Tuff a 
Shašem, umoril, razkosal ter dele 
telesa v vodo pometal. Turčin je 
dejanje tajil, okoliščine so za 
krivdo pač govorile, toda dokazil 
dejanja ni. Začetkoma posveto
vanja sta. bila 2 porotnika “ za”  
umor, a sta med tekom posvetovat 
nja mnenje predrugačila, tako da 
so vsi porotniki glasovali, da 
Turčin ni mladeniča umoril.

Vsa kteri bo mislil, da je Has
san vsled tega pravoreka prost, 
in to temveč, ko se je šlo v tem 
slučaju za “ smirt”  ali pa “ svo
bodo” . Sodnik Kersten, pa je 
Turčina, preko pravoreka porot
nikov obsodil na dosmrtno ječo 
— opiraje se na okoliščine.

Tu smo dali dve sliki v ameriš
kem pravosodju, in vse drugo naj 
si vsaki sam misli. —

«s-Ali ste že obnovili naročnino 
na “ Glas Svobode” ? Blagovolite 
to takoj storiti, ako želite da se 
Vam list redno pošilja!

“ PROLETAREC” KAŽE LUNO 
SLOVENCEM

v mišiganskem jezeru.
V “ Proletarcu”  z dne 23. febr. 

št. 76, 6. kolona, 1. stran v kotu, 
citatni: “ Tista “ Zveza”  ima pa le 
par društev in je sad nekaterih 
hujskačev proti S. N. P. J .”

Toraj v Vašim klukeu smo vsi 
glavni uradniki Zveze prizadeti. 
Nisem si mislil nikoli z Vami se 
v kakšno polemiko podati, toda 
primoran sem Vam odgovoriti.

Ni človeka na svetu, koji bi do
kazal da sem pisal proti kakšni 
Jednoti ali pa vabil rojake, da 
odstopijo od katerekoli Jednote 
in pristopijo k naši Zvezi; dolž
nost pa je vsakega zavednega in 
poštenega rojaka, da k nam pri
stopi, da bo imel red7 in mir.

Obljubili smo cenjenim članom 
Zveze, da ne bodemo sprejemali 
zdražbarjev in kar smo obljubili, 
pri tem ostanemo.

To pa Proletarčarje grozno je
zi, a ni pomoči.

Zato pa sedaj proti S. N. P. 
Zvezi ruijejo in nesramno hujska
jo, potem pa šei pesek v oči in ilo
vico kar z lopato v obraz mečejo, 
da bi rojakom oči in ušesa zama
zali, da bi ne govorili, videli in 
ne slišali o naši lepo napredujoči 
organizaciji, katera priliko nudi, 
da si zboljšamo to britko življe
nje.

‘S tem obrekovanjem Proletar- 
čevci pokažejo, da niso narodni 
možje in da jim ni za zboljšanje 
prežalostnega položaja naših ro
jakov, ko dvomijo nad nami in 
hujskajo rojake po širni Ameri
ki, — kolikor daleč njih glasilo 
seže — ; ali jaz poživljam gospo
de, da če veste kaj slabega o nas, 
tedaj pridite javno na plan; saj 
imate svoje glasilo, dokažite nam 
kar v dvom vlečete, da bodo zve
deli tudi drugi rojaki in ne samo 
Vi!

Toraj, kličem Vas, storite to, 
kar od Vas zahtevam, ker sem si 
svest, da ga ni človeka, koji hi 
meni dokazal pičice sleparije, ali 
tatvine, ni ga mati rodila, da bi 
meni kaj nepoštenega dokazal.

Ali mo rabiti mislite li, da de
lam- za svojo korist? Ne, motite 
se! Jaz delam le v korist S. N. P. 
Zveze! In ako Proletarec meni le 
trohico nepoštenosti dokaže, slo- 
bodno mu, da prvi vrže kamen v 
mo. Radoveden sem, Trdo bode 
tisti.

Smelo trdim, da iz Vaše juhe 
postal bode šmir, ker predolgo 
kuhate!

Dalje piše neki umobolni M. 
Zupan o naši Zvetzi, da je dvomlji
va. Počakaj fantič nezreli, vidil 
boš v kratkim času, da s© rojaki 
zanimajo in pristopajo v Zvezo, 
ker so prepričani, da je podjetje 
v veščih in poštenih rokah, ter 
vkljub našiim nasprotnikom, ne- 
bode poginildv pač pa lepo razvi
lo; saj Proletarec za nas reklamo 
dela, ko piše in svari rojake, da 
se naj varujejo limanic itd.

Cenjena društva S. N. P. Z. pa 
opozarjam, da ne gledajo na Pro- 
letarčeve budalosti, saj vsi vemo, 
da sirovega polena se plamen ne ■ 
prime; gospodovi okolu Proletar
ca pa hvalo izrekam za reklamo, 
ko nam je 15 novih članov prido
bil.

Pozdrav vsem zdražbarjem in 
članom Slovenske Narodne Pod
porne Zveze.

Jos. Ivanšek. glavni tajnik.
1517 S. 43. Ave. Chicago, 111.

| Vsak slovenski delavec 
j mora citati svoje glasilo 
| t. j. “ Glae Svobode!” j
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Časti njega dvadeset danaka, 
ISvitla ¿runa dužda mletaekoga.

Narodna.
1 ‘La serenissima república Ve- 

nezia”  je bila v drugi polovici 16. 
stoletja neprestano zapletena v 
velike vojne. Že boji v Italiji so 
zahtevali ¡velikih žrtev, še veliko 
večjih pa krvave vojne s Turki, 
ki so hoteli na vsak način oropati 
beneško republiko njenih boga
tih kolonij, predvsem otokov, le
žečih med ’Grško in Egiptom.

Vojaštvo, s katerim je republi
ka beneška vodila svoje vojne, se 
je rekrutiralo iz vseth krajev sve
ta. Benečani sami in njim podlož
ni Dalmatinci so služili le pri 
mornarici, v katero ni republika 
nikdar sprejemala tujcev, pri 
drugi armadi pa so služili skoro 
največ samo tujci, to je Italijani 
iz drugih italijanskih držav, 
Nemci in zlasti Slovenci s Primor
ske in z Notranjske. Plemiči, ki 
•niso imeli premoženja, so kaj radi 
vstopali v armado beneške repu
blike, zakaj nikjer niso imeli ta
ko lepe prilike obogateti, kakor 
ravno tu.

Vse to je vedel plemič Kržan, 
ko se je odpravil v Benetke z na
menom, da ponudi republiki svoj 
•meč.

'Solnae se je veselo smejalo in 
razlivalo po Benetkah toliko luči 
in toplote, da se je sicer tako te
mno in velečastooresno mesto le
sketalo v najpestrejših barvah in 
da sta bila Kržan in Tomo kar o- 
mamljena tolike lepote, ko sta se 
v čolnu iz Portogruara približala 
Benetkam. A srce se jima je širi
lo, ko sta izstopila na rivi dei 
Sehiavoni in začula domače glaso
ve, hrvatsko govorico, kajti bil je 
dan velikega semnja in vse obrež
je je bilo napolnjeno hrvatskega 
ljudstva iz Dalmacije.

— Na cilju sva in Bog daj sre
čo, da nama izteče vse dobro, je 
rekel Kržan resno, ko je s Tomom 
korakal po rivi navzdol proti kra
sni palači, v kateri je stanoval 
“ illustrissimo principe” , mogočni 
in vendar brezmočni beneški dož.

Ko sta Kržan in Torno v nemem 
občudovanju stala pred doževo 
palačo, odprla so se vrata in štir
je bogato livrirani možje so pri
nesli nosilnico, v kateri je sedel 
prileten mož. Zavili so z nosilni
co okrog Markove cerkve in iz
ginili v'stranskih ulicah.

Kržan in Tomo sta se po zgledu 
drugih ljudi spoštljivo odkrila, 
ko je šlh nosilnica mimo njiju, a 
oba sta bila kakor okamenela, ko 
sta zagledala moža, ki je sedel v 
tej nosilnici. Tako sta bila pre
senečena, da sta z odprtimi ustmi 
gledala za nosilnico in jima ni 
prišlo na misel, da bi jej sledila.

Prvi je prišel k zavesti Torno 
in kot vedno praktičen človek je 
hitro pristopil k ljudem, ki so sta
li y bližini ter jih v svoji slabi i- 
talijanščini vprašal, kdo da je i- 
menitni gospod, ki je sedel v no
silnici.

— General beneške konjenice 
na otoku Cipru, Fran della Cro
ce, so odgovorili vprašanci in ra- 
dovoljno pojasnili, da je beneški 
“ proveditor”  Antonio Bragadi- 
no, ki je v imenu republike vladal 
otok Ciper, poslal tega generala 
v Benetke, da ijposluje pošiljatev 
nove armade na ta otok, za čigar 
zavzetje so Turki napeli vse moči.

Torno je zmajeval z glavo, ko 
je svojemu gospodarju sporočil to 
pojasnilo.

— 'Meni naj vrag iztrga obe 
ušesi in zrasejo naj mi kozje no
ge, je končal Tomo svoje poroča
nje, če ta general ni podoben ka
kor jajce jajcu tistemu kupčeval- 
cu s konji, ki mi je dal tri tolarje, 
da sem ga peljal k Vam.

— Tudi meni se je na prvi po
gled zazdelo, da sedi v  nosilnici 
kupčevalec s konji, je menil Kr
žan, toda to je bila pač zmota. 
Kupčevalec s konji in general be-

neške republike pač nista ena in 
ista oseba, dasi sta si tako podob
na, da bolj: že ni mogoče.

Tomo si ni. dal tako hitro vzeti 
kakega mnenja.

— Jaz pa le mislim, da je ta ge
neral tisti kupčevalec s konji, ki 
mi je dal tri tolarje. General je 
že tak mož, ki za majhno prijaz
nost odrine tri tolarje. Konjski 
mešetarji pa ogoljufajo človeka 
za zadnji groš, ne pa da bi komu 
še kaj darovali. Škoda, da nisva 
stekla za nosilnico, da bi vsaj ve
dela, kje ta general stanuje.

— Tega ne bo težko izvedeti, je 
dejal Kržan, zakaj tako imenitne
ga moža pozna vse mesto. Sicer 
pa je čisto nemogoče, da bi se ti 
ne motil, moj ljubi Tomo, in zdaj 
že celo nimava časa, da bi lovila 
muhe, ki ti po glavi roje. Počakaj 
me tu na trgu. jaz grem v palačo 
vprašat, če me,sprejmejo v voja
ško službo.

Kržan je stopil na dvorišče do- 
ževe palače in izvedel od stražar
jev, ki so se tamkaj potikali, da 
se mora oglasiti pri ‘ ‘ upravitelju 
armade na morju in na kopnem” , 
kakor so imenovali vojnega mi
nistra, pri mogočnem' patriciju 
Zenu, in dva stražarja sta mu po
kazala pot.

V predsobi je sedel mlad, giz- 
dav duhovnik, tajnik vojnega mi
nistra, in je presenečenemu Krža
nu povedal, da ima “ Consiglio 
dei died”  ( svet dosetorice) vsak 
dan zaradi vojne toliko sej in 
vojni minister Ženo toliko dela, 
da bo Kržan moral gotovo teden 
dni čakati, da pride pri avdijenci 
na vrsto.

Kržana je to hladno naznanilo 
spravilo skoro v obup. Denarja ni 
imel in ni vedel, ne kako bi si ga 
preskrbel, ne kako bi si sicer po
magal v tem tujem mestu. Prosil 
in rotil je ministrovega tajnika 
na vse načine, naj mu vendar po
maga do avdijenc^ a ker ni in ni 
mogel ničesar doseči, je končno, 
dasi ga je bilo sram v dno duše, 
vendar razkril ministrovemu taj
niku svoj položaj, češ, da vsled 
tega mora zahtevati takojšnje re
šitve svoje ponudbe.

— Bjubi gospod, je dejal tajnik 
malo sarkastično, meni se zdi ci
sto naravno, da nimate nič denar
ja.. V beneško afmado vstopajo 
sami plemiči pogumnega srca in 
praznih žepov; iz armade pa iz
stopajo, kadar jim je ugasnil po
gum, usahnila podjetnost in so 
postali žepi polni. Zaradi svojega 
položaja pa si ne delajte skrbi.

Ministrov tajnik je v naglici iz
polnil tiskan listek in ga izročil 
Kržanu.

— Oglasite se s tem listkom v 
“ Ospizio dei nobili” . Vsak otrok 
Vami pokaže to poslopje, kjer bo
dete dvajset dni gost beneškega 
doža. Nikar ne mislite, da je to 
koka miloščina. Nel ‘ ‘ Ospizio dei 
nobili”  je bil ustanovljen v ta na
men, da prebivajo v njem plemi
či, ki hočejo vstopiti v beneško 
armado; kdor pa še ni sprejet v 
ajrmado, ima pravico, da je dvaj
set dni gost beneškega doža. Čez 
deset dni pa se zopet pri meni o- 
glasife in tedaj bodete morda že 
prišli na vrsto za avdijenco.

Kržanu se je odvalil kamen od 
srca. Ker je bil tajnik ministrov 
duhovnik, mu je Kržan poljubil 
roko in odšel iskat Toma. V svo
jem veselju pa je popolnoma po
zabil vprašati, kaki in kaj je z go
lima! om della Croce.

(Dalje prihodnjič.)

ŽENITEV.
Mladenič, -24 let star se želi se

znaniti z deklico od 18 do 24 let v 
svrho ženitve, katera naj si ¡že bo
de* iSlovenikia ali Nemka in da je 
■vešča ¡pisave in računstva ter ob 
eneta tudi domačih del.

Naslov pove: John Batich, Box 
487, 'Claridge, Pa.; komur naj ¡se 
pošiljajo ¡pisma ito slike.

KJE STA.

Matija in njegova sestra Mari
ja Pavlin? On je star 32 a ona 
20—21 let, doma od Žirovskega 
vrha, Fara Vrh, okraj Idrija, na 
Kranjskem. Zapustil je v Cla
ridge, Pa. ženo in dva mala otro
čička v veliki bedi, ter s svojo se
stro pobegnil. On je bolj majhne 
in široke postave, črno-rdeekaste 
polti, podoben Italijanu in hitro 
govori. — Sestra, kot druga žena 
j-e visoke rasti, 'belo-rdeče polti, 
podolgastega obraza, kostanjave 
lase, debele ustne in ima zolo od
prte oči. Govori samo slovensko. 
Pobegla sta od tod 20. januarja 
1900.

Prosim vse rojake, da mi naz
nani takoj bivanje imenovanih, 
kdor to ve.

Katy Pavlin,
Box 381 Claridge, Pa

Pri nakupovanju priporočamo 
čitateljem pregled oglasov v na
šem listu.

John 0. Hruby

m
589-591 So. Centre Avenue 

Chicago, 111.

Priporočam veliko zalogo

pohištva
za spalne in jedilne sobe, 
preproge, za storje, Karpeti, 
otročji vozički itd., ter razno 
vrstno železnino, peči in dru
gih potrebščin.

A®*NAJNIŽJE C E N E “®®
f i© *Najso lidnejše b lago“® 8

JOSIP REMSKO
GOSTILNIČAR

163 Reed St.. Milwaukee, Wis.
se priporoča rojakom za obisk. 
Postreže s pristnimi pijačami in 
izvrstnimi smodkami. Na razpo
lago

KEGLJIŠČE in DVORANA

Navodilo kako 
prihraniti denar

je: Vloži del zaslužka vsak teden 
ali vsaj vsak mesec enkrat pri

Industrial Saving Bank
in zapomni si: Pri nas postrezi mo
vsakemu bodi revež ali bogatine.

Poslovni čas je  od 9. ure do
poldne do 4 . ure popoldne. Ob 
sobotah še od 6. — 8. ure zvečer 

Premoženja nad pol milijona do
larjev.

652 Blue Island Ave.

Podpisani naznanjam

Siovencom in Hrvatom
da točim v svoji

g o s t i l n i
zraven Atlas pivovarne razven dobre 
Attaaove pive MAGNET tudi najboljša 
Oalifornijska vina ter izvrstne rakije, 
in sicer na

680  BLUE ISLA N D  A V E N U E
Nadalje postrežem s prostim mrz

lem in gorkem prigriskom dopoldne in 
popoldne, a opoldne dajem izvrstno 
kosilo za 15c s kozarcem pive ali 
vina.

IG. F. HALLER, lastnik

RAZPRODAJA
radi selitve v nove prostore na 5 9 4 ” 
.596 Blue Island Ave. Pohištvo, peči 
in druge vrste te stroke blago prodaja
mo po znižanih cenah pri

V. KOBZINA-tu
5 8 0 -5 8 2  Blue Island Ave.

C H IC A G O , IL L .

* F R A N K  S A K S E R  C O .,  **
4 *
*
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4 *
4
4

82 Cortlandt Street,
Podružnica

6104 ST. CLAIR AVE. IN. E.,

New York, N. Y.

CLEVELAND, O.
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Imateli v staro domovino komu ka
ko pooblastilo poslati, obrnite se na 
nas, mi vam ceno in brzo postreže

mo, in pooblastila bodo pravilno narejena. Ako želi kteri 
vojak biti oproščen od orožnih vaj in preglednih zborov, 
(Kontrolsversammlung) naj se obrne na nas in pošlje svojo 
vojaško knjižico, mi mu preskrbimo, da ne bo imel sitnosti, 
ko se domu vrne.

ženo, otroke, ali pa sorod 
nike, ter prijatelje v Ameri
ko vzeti, potrebuješ človeka, 

kteri jim vse zanesljivo preskrbi, zato obrni se zanesljivo na 
nas, ker bodeš najpošteneje in najbolje postrežen. Mi zasto
pamo vse bolje parobrodne družbe in prodajamo vožnje list
ke po izvirnih cenah. Dajemo pojasnila brezplačno, poduči
mo rojake za potovanje in oskrbimo vse potrebno tako, da 
nimajo nobenih zaprek. Na naselniškem uradu (Ellis Island) 
služimo jim vedno v najboljšo pomoč.

kupujemo in prodajamo po 
dnevnem kurzu. Ako potuješ 
v staro domovino in imaš večje 

svote denarja ali draft, isto lahko pri nas zmenjaš in kupiš 
ček za ljubljansko kreditno banko. Ta ti ček takoj izplača, 
nemore ti ga nihče vkrasti, ker njemu ne bo plačan. Imašli 
iz stare domovine kaj denarjev sem dobiti, piši svojcem, da 
vplačajo v Ljubljansko kreditno banko in mi potem izplačamo.

Denarje pošiljamo de-na vse kraje sveta najhitreje in najceneje. Vsaka 
narta pošiljatev po nas poslana pride v stari kraj v 10

_  _ __ do 12 dneh; vse vsote izplačuje za nas c. k. poštna
hranilnica. Nikdar se še ni čulo, da bi denarji ne prišli na določeno mesto, kar se dandanes tisoč
krat čuje od drugih. Posredujemo denarne uloge ter jih nalagamo v zanesljive hranilnice ali poso
jilnice po 4 in 4 ^  odstotkov obresti. Vsak uložnik dobi izvirno hranilno knjižico. Obresti teko 
od dneva uloge. Izplačujemo uloge na hranilne knjižice in dajemo posojila na nje.

Ifažno za rojake, ki nameravajo potovati v staro domovino 7 dobrimi in 
brzimi poštnimi parniki- Vsakdo naj si izbere jednega

_ _  izmed onih parnikov, kteri so označeni v listu pod naslo-
vomv“ Kretanje parnikov” in naj nam pošlje $5 are, ter objednem naznani ime parnika in dan 
odhoda, da mu moremo zagotoviti prostor. Vsakteri potnik naj si uredi potovanje tako,* da pride 
en dan pred odhodom parnika v New York. Vsak potujoč rojak naj nam piše ali brzojavi, kdaj 
pride v New York in na ktero postajo; naš človek ga pride iskat in vse potrebno ukrene za prtljago 
ter ga odpelje na parnik, zakar nima potnik nobenih stroškov. Če kdo dospe v New York, ne da bi 
nam naznanil svojega prihoda, nam lahko iz postaje telefonira po številki -4 6 8 7  C o r t la n d t  
in takoj po obvestilu pošljemo našega človeka po Vas. Le na’ ta način se je rojakom, nezmožnim 
angleščine, mogoče izogniti raznih oderuhov in sleparjev ter nepotrebnih stroškov. Ne uročite 
nikomur niti centa predno niste v naši hiši, ktero vidite tu naslikano. To je zelo važno 
za potujoče rojake, ker dandanes preži na vseh postajah in ulicah po New Yorku obilo sleparjev in 
ljudi dvomljive vrednosti. Ako žrtvujete par centov za telefon, prihranite dolarje, ker zagotovo 
veste, kam pridete in Vas ne vlove postopači ali vozniki, ki veliko zahtevajo od Vas, a Vas še pro
dajo brezdušnim oderuhom, kteri speljejo ljudi navadno na slabe parnike. To je zelo važno in 
koristno.**
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Črna skrb.
S skrbjo in v skrbeh se rodi 

Človek in s skrbjo in v skrbeh u- 
nirje. In skrb ga spremlja celo 
življenje od dne do dne. In skrbi
mo celo, kaj bo po življenja oziro
ma po smrti. Zdi se nam ta skrb, 
kakor črna senca, ki spremlja nas 
po vseh naših potih. Dobila je til
di svoj epitheton: črna skrb.

So pa tudi dobri ljudje, ki pra
vijo, da skrbe oziroma hočejo skr
beti za nas. Daši je vsak prepri
čan, da je najboljše skrbeti sam 
zase in da mu drugi ne bodo po
magali ; dasi dobro vemo, da skr
bi vsak le za sebe, vendar le pre- 
radi verjamemo dobrotljivosti in 
skrbnosti onih ljudi j, ki pravijo, 
da skrbe oziroma hočejo skrbeti 
za nas. Ti nam bi naj torej neka
ko pomagali nositi naše skrbi. V 
življenju posameznika je tako, pa 
tudi v življenju naroda, da, člo
veštva. Tako dolgo je temu tako, 
dokler se posameznik, narod, člo
veštvo ne zave, da je treba skrbeti 
zase, da si mora sam pomagati, da 
«e ne sme zanašati na druge. Ne
zaupanje v samega sebe, je prvi 
vzrok nesamostojnosti in slabot
nosti, in kadar izročimo svoj bla
gor v oskrbo drugim, delajo si 
drugi iz tega svoj lastni dobiček. 
Naša skrb je torej naša skrb in če 
jo izročimo drugim, maščuje se to 
tako, da ’"•ostanejo oni druga naša 
skrb. Tako je vedno duhovščina 
tista, ki trdi, da skrbi za časno in 
viečno srečo svojih ovčic, v resnici 
pa je ona naša skrb, naša črna 
skrb is je narobe prav, da mi skr
bimo za nje časni in večni blagor, 
ne ona za nas. ¡Ko je slovenski na- 
rocf posedel Svojo zemljo, prišli so 
k njemu, češ da bodo skrbeli za 
njega večni blagor; narod jim je 
verjel in jim izročil svojo skrb. 
Skrbeli So res, a ne za narod, am
pak zase in prerokovali, da bo 
bog skrbel za narod. Pomislite, 
ljudje božji, kako malo je bog 
skrbel za narod, in kako je narod 
skrbel za boga. In potem je prišla 
tuja gospoda, da bi skrbela za na
rod, a pomislite, kako je moral 
narod skrbeti za gospodo, in kako 
je  gospoda brez skrbi živela, do
kler se ni narod spametoval in jo 
zapodil. Trem je torej narod iz
ročil svojo skrb, svojo usodo: bo
gu, duhovščini in gospodi. Nihče 
ni skrbel za njega, vsi so skrbeli 

•za sebe — in narod je moral skr
beti za vse tri.

' Gospodo je zapodil, in ostala sta 
še dva; ki je moral za nju skrbe
ti ; bog in duhovščina, Bog bi od
stopil sam, ko bi ne bilo ljudi j, ki 
hočejo skrbeti za njega, kajti, on 
ne potrebuje, da bi človek skrbel 
za njega. Ostala je torej le še ena 
skrb, ena velika črna skrb — du
hovništvo, ki mora za njega skr
beti človek, posameznik, narod, 
človeštvo. Pridigajo sicer, da oni 
skrbe, toda oni samo delajo skrbi. 
Skrb, veliko črno skrb so prinesli 
v narod takoj, ko so prišli, prine
sli so posmrtno skrb, skrb za več; 
most. Pomisli, o človek, za kaj 
skrbiš! In ne skrbel bi, ko bi ti o- 
ni ne bili naložili skrbi. Podalj
šali so torej skrl? za celo večnost, 
pomislite: večnost od ene strani: 
skrbeti pred večnostjo, za večnost 
skrbeti, kakor da večnost pride, 
kakor da se kje začenja. In zato 
skrbimo ih draga je ta skrb, ta 
črna skrb. Nam ni treba skrbeti, 
lahko izročimo to skrb njim, ki so 
naša črna” skrb. Da le za nje skr
bimo. skrbimo tudi zase. Srečni 
ljudje. In tako se človek trudi ce
lo življenje, skrbi od dne do dne 
in skrbi, skrbi še za večnost in 
drago se odkupuje od skrbi.

Oni pa dobro vedo, kako in kaj 
je s to stvarjo, godi se jim dobro, 
govore o skrbeh in kriče: skrbi za 
svojo dušo, reši svojo dušo. In mi 
hitimo reševat . . . Gremo k njim 
in se odkupujemo od njih, odku
pujemo se od skrbi, ki jih nam de
lajo oni. Niti ne utegnemo misliti, 
da je naša dolžnost skrbeti za se
be — stavimo bogate in drage cer
kve, zlata in srebra nosimo tja, 
zraven postavimo cel grad župni
šče, s krasnimi gospodarskimi po
slopji in skrbimo, skrbimo za nje, 
ki so maža ema skrb, namesto da 
bi si za iste denarje stavili lepe

naselniške hiše, kjer bi naj bile 
ljudske knjižnice in čitalnice ter 
dvorane za predavanja, namesto 
da bi si zidali šole, kjer bi se otro
ci učili, da bi bili bolj pametni od 
nas, da bi jih ne uničeval razumni 
svet, ki jih obdaja. Kajti doeim 
so oni skrbeli za se, smo mi skr
beli za druge, prepustili smo dru
gim svoje skrbi in so postali naša 
skrb. Tako živimo in tako gredo 
časi v nič. '

Spremlja nas skrb v življenju, 
ob smrti in sega celo za smrt in 
črna skrb mas je spremljala doma, 
na meji in celo za mejo.

V domovini smo se čutili, kako 
se nas je držala črna skrb. Slabi 
časi so bili in skrbi je bilo mnogo, 
vedno več. Jn črna skrb pritiska
la nas j-e vedno bolj. Mi hočemo 
skrbeti za vas, mi, mi, m i. . .  Nam 
se izročite. In nevgdno ljudstvo 
se je izročilo, časi pa so bili vedno 
hujši, vedno bolj jo pritiskala čr
na skrb. Vedno dražji sovbile skr
bi za druge.

Z vedno večji silo tišči teža de
belega .moloha, ki ga redimo na 
svoj ih prsih. Vedno predrznejši 
postaja, vedno hujši, nenasiten, 
vedno lačen. In mi hitimo, da bi 
ga nasitili. Že smo skoraj prepri
čani, da ne skrbi za nas, ampak 
da mi skrbimo za-njega, a zrastel 
nam je čez glavo. Vedno močnej
ši je njegov glas: ne skrbi zase,
skrbi za večnost, skozi mene se 
gre v večnost. Tam je tvoje živ
ljenje, tu sem j'az . . . Tako je v 
deželi črne skrbi . . .

Poglejmo na ¡mejo. Boj naroda 
zoper narod. Drugi bolj prosvit- 
ljen od našega. Treba bi bilo po
staviti jednako proti jednakemu. 
Toda ne: ali klerikalen — ali nič. 
In naši napredni ljudje na meji 
obupujejo in odpadajo, ker ob
mejna politika ni edino rešilna — 
napredna. Toda Rim je nad na
rodnostmi, narodnost je druga, 
Rim je prvi. In ta tragedija na 
meji se godi pred našimi očmi že 
dolgo, dolgo. Namestil staviti na
rodne trdnjav% proti nemštvuj 
stavimo cerkvene proti luteran- 
stvu in napredku. “ Ostani naš, 
narod, mi skrbimo za te,”  a ljud
je beže pred črno skrbjo v nas
protni tabor. In pravijo, da je edi
no tako rešilno; rešilno je za Rim 
in ne za narod. Klerikalec je Ko
rošcu psovka, in Štajercijanci so 
v napredni obleki naredili nemške 
uspehe — in ne puste, ne odneha
jo : ali klerikalen ¡Slovenec, ali
niČ. Ako si napreden, nisi Slove
nec, kakor da se je cel narod spre
menil v črno skrb. A ni se spre
menil, samo ema skrb leži s celo 
težo nad njim. Črna skrb varuje 
mejo.

Mi pa smo bežali, bežali smo 
čez ¡morje. Izsesavala je črna skrb 
doma zemljo, živeti se ni dalo 
več. Stopili smo na tujo zemljo, 
velikanski kip Svobode nam je 
pokazal, v kako zemljo smo prišli. 
Toda črna skrb je bila zaslepila 
naše oči, da nismo videli, niti ra 
zumeli. Za to je ¡¿rbela črna skrb 
doma in je šla z nami, da bi se 
nam' tu ne odprle oči. Hiteli so za 
nami. kajti tu za morjem je dobra 
dežela, tu je še več denarja. In ta
ko se je zgodilo, da je tudi tu na
še ljudi uničila črna skrb, da mo
rajo skrbeti sedaj za druge mesto 
za sebe in za uničeno domovino. 
Tako se je zgodilo» da so ljudje 
prišli domov omejeni in brez pre- 
vdarka, kakor so prišli sem, tam 
in tu so ostali delavci trpini, ki 
so skrbeli za druge in ne zase. Ni
so razumeli boginje Svobode, niti 
niso pojmili dveh principov, ki na 
njih sloni ono življenje; “ poma
gaj si sam”  in “ izobrazba je po
treba.”

Mesto da bi si zidali narodna 
poslopja, svoje dome in šole, zi
dali so cerkve, in črna skrb je žr
la njih denar. Imena V. Hribar 
(Cleveland) in dr. so postala sve- 
tovnoznana, kajti prišel je sem 
svet vsega oderaštva. 'Sedaj zida
jo novo .cerkev za 100.000 dolar
jev, t. j. 500.000 K, zadnjič je pa 
prodal duhovnik slovensko cer
kev in jo naredil 10.000 dol. do
bička. In tako gre naprej ta hi- 
storija o črni skrbi brez konca in 
kraja, in ubogi narod skrbi, skrbi 
za svojo črno skrb.

Prišel pa bo čas, ko se bo izne
bil skrbi. Delal in skrbel bo zase, 
drugi pa naj delajo in skrbe za
se. Manjše bodo skrbi in lepše bo 
življenje. Takrat se bo zjasnilo 
doma, na mieji tu in drugod.

“ Proletarec”  zaščitnik ljudi 
njegove “ baže.”

Sosed izza plota prinaša tudi 
“ Izjave”  od ljudi kateri tako 
prokleto pošteni, da se kar blišei- 
jo ; ob jednem pa, se ve “ Glas 
Svobode”  laže in “ brezmadežne,”  
poštenjakoviče obrekuje.

Taka “ Izjava”  A. Benedika iz 
Clevelanda, O. je citati v “ Prole
tarcu”  št. 76.

'Koliko je “ Proletarcu”  in A. 
Benediku verjeti, si lahko vsak 
razsoden čitatelj sam misli; a da 
pa verojetnost resnicoljubnih re
volver-žurnalisto v - podpremo, po- 
natismemo tukaj zaporedoma tri 
dnevne novice iz raznih časnikov:

Chiicaška “ Svornost”  piše:
“ Banker Bendlk pred soudem. 

Ku sroirčimu soudci Hanouskovi 
priveden banker Bendak, 6204 St. 
Clair ave. a bude ze zpronevery 
proc>esovan. Slovinec Jan, Zornič 
nan žaluje, že mu svefil $205 ku 
odeslani do Evropv a banke? Ben- 
dik že penize zproneveril a z Cle
velandu ujel do Buffalo, kde zdej- 
ši pravnik Vaclav Ryant, jej v 
nemiocniei vypatral a zpet privezi. 
Riemdik vymiouva se, že dotčenou 
zpronevera ma na svedomi jeho 
společnik V. Korec, v Clevelandu 
rovnež zmizevši. Oba meli pre- 
plavni a bankovni agentura na 
St. Clair ave. a Slovinei i Slovaci 
byli n nidi castymi zakazniky. 
Odhaduje se, že celkova zprDneve- 
ra bankeru $4.000 obnaši. Zastup- 
cem veritelu je adv. Bernstein, 
ktiery pMtomne knihy bankeru re- 
visi podrobuje. Vzhledem k tomu 
soud s Bendikem na tyden odro
čen, do kterežto doby snad Koree 
rovnež bude dopaden.

Warrants Sworn Out by Man
Who Alleges Sick Wife Did 

Not Receive Remittance.
Police Prosecutor Cull issued 

warrants Monday charging F. 
Korce and A. Benedik, 6204 St. 
Clair, with embezzlement. Frank 
Dornik, 5477 Mamilton, swore to 
the affidavits. He alleges that he 
gave the men $205 Nov. 7. 1908, 
to be sent to his sick wife in Au
stria. He says his wife never re
ceived the money.

Benedik! disappeared Monday 
last week. Korce closed the firm’s 
business place.. The firm conduct
ed a steamship agency with a mo
ney order department.
Bank Agent, Under

Charge, Gives Up. 
Korce Faces Accusation of $205 

Misappropriation.
Frank Korce of the firm of Be

nedik & Korce, steamship and 
bank agent, until a week ago at 
6204 St. Clair ave., surrendered to 
the police Tuesday.

A warrant issued Monday char
ges that Korce failed to forward 
to Austria $205 given him in No
vember by Frank Dornic, 5477 
Hamilton. Domic says he gave 
KorcO the money to send his sick 
wife.

Claims against Korce amoun
ting to $1400 have been filed with 
Attv. A. F. Bernstein.”

No, kaj ne “ Glas Svobode”  la
že?!

Mi bi bili gorenjo v slovenščino 
prevedli, a za take može (?) se 
pač ne splača. To za danes.

rjemu pustiš od nevednih zobo
zdravnikov izdirati svcm, mo
goče še popolnoma zdrave zobe? 
Pusti si jih zaliti s zlatom ali sre
brom, kar ti za vselej dobro in po 
najnižji ceni napravi

v
Dr. D. K. Siiiionek

Z o b o z d r a v n i k .
544 BLUE ISLAND AVE. 

CHICAGO, ILL.
Telefon Morgan 433.

P O ZO R  R O JA K I! P O ZO R  R O JA K I!

S LO V E N S K O  P O D JE T JE !
THE DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. Prva in edina slovenska 

tovarna za izdelovanje

N E O P O JN IH  P IJA Č
P°P> gingerale, lemon-sour, sodavica, v steklenicah ali v tanks. 

Slovenski krčmariji in sploh rojaki podpirajte slovensko podjetje.
Za društvo:

JOHN POTOKAR, preds. in poslovodja, LOUIS KNAUS, blagajnik
1838 St. Clair Ave., N. E.,
Telefon Cuy. Central 5473 Cleveland, O.

W ELKY’ S
Restavracija in gostilna

55 2 Blue Island Ave,
CHICAGO

vogal Loom is in 18. ceste. “  Telefon Canal 1458

F. J. Skala 6c Co. 1
Česko-Slovanska Banka *

318-320-322 zap. 18. ulica, Chicago. |
Zastopstvo plovnih družb: Bremen, Hamburg, Rotterdam, Antwer- a

pen, Havre, Liverpool in Southampton.
Javni notarijat: Izdeljujejo vse uradne listine in uredujejo vse de- ;

name zadeve v stari domovini. •
N adzorujejo in izterjavajo denar in sprejemajo hranilne vloge od k  

drugih bank.
Odajo v najem  blagajnične predale, narejene po najnovejšem sistemu, ^ 

varne proti vlom u in požaru , za shranjevati deuar, vrednostne •  
papirje in dragocenosti. Najemščinapredala začelo leto samo $3.oo X

M

| Pijte najboljše pivo
1
in
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m
M
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I  Petar Srtioenhoffen Brewing Co. g
n

PHONE: CANAL 9
M

CHICAGO ILL. jçjJ
SESCEKSEKSCSSSS?-----------------------------

Ne trpite radi sramožijivosti.
Ko se lahko ozdravite zanesljivo v kratkem času. Vse bolezni, 

možkih, ženskih in otrok ozdravimo gotovo hitro in zanesljivo. Za- 
strupljenje krvi, plučne in prsne ter očesne bolezni, nadalje revmati
zem, ledvice kakor tudi vse tajne bolezni.

Zdravniki, specijalisti, uradujejo celi dan in 
zvečer. Pridite si po nasvet

C. G. Fouček, že 22 let lekarnar
586 S. Centre Ave. vogal 18. ceste.

Velika zaloga evropskih zdravil, recepti zdrav ro 
nikov se hitro ir. točno izvršujejo. V zalogi imamo ' 
tudi razne zelišča in korenine.

Pošiljamo denar v domovino po ameriškim po
štnem povzetju, prodajamo tudi šifkarte

VODAK-OVA GOSTILNA
683 Loomis ul. na vogalu 18. Pl.

Ima lepo urejeno dvorano za 
zabave in zborovanja 

TEL. CANAL 7641

VACLAV DONAT
izdeluje neopojne pijače, so- 

dovico in mineralno vodo.

m  w. is si. Tel, Canal 6296
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DRUŠTVO “ SPOZNANJE” ŠT. 
72. S. N. P. J.

Radley, Kans. 22. febr. 1909.
Naše društvo je sklenilo slede

čo resolucijo v zadevi primanklja- 
ja jednotuega denarja in odpo
slalo na glavni odbor S. N. P. J.:

“ Novi in pravilno izvoljeni od
bor je na izvanredni konvenciji 
prevzel poslovanje IS. N. P. J. in 
ob jednem tudi vso odgovornost. 
Potem je glavni odbor odgovoren 
za rves primankljaj in je zavezan 
ga povrniti S. 'N. P. Jednoti.”

“ V “ Glasilu”  z dne 15. decem
bra 1908 gl. tajnik Krže piše, kaj 
se naj z Klobučarjem stori? To ni 
naša stvar. Sicer pa kakor vemo, 
je on dal Jednoti, kar je bilo Jed
notnega in kolikor se je od njega 
zahtevalo; za to ima Klobučar go
tovo zadostne dokaze. Kaj se hoče 
še zahtevati od njega potem? A 
Jednoti pa le mora biti priman
kljaj poravnan in naj ga poravna 
Peter ali Papež.

Mi vprašamo zakaj je nadzorni 
odbor račune podpisal, in sicer, 
da je vse v najboljšim redu, (!)
v resnici pa so bile in so še naj
večje nerodnosti pri Jednoti. Tu
kaj je tudi nadzorni odbor dol
žan povrniti primankljaj Jednoti.

Dalje zahtevamo da se odstra
ni jednotni, oziroma tajniški po
močnik, ker kakor vemo glavni 
tajnik lahko zdeluje tajniški po
sel sam. brez da bi se še pomoč
niku dajalo $60 na mesec. To je 
tudi velik vzrok, da moramo pla
čevati asesment po $1.25 na me
sec.”

Na gorenjo resolucijo, nič sla
bega sluteč, smo dobili od glav
nega tajnika Kržeta sledeči odgo
vor :

“ Chicago, 111. 28. januarja 1909 
Spoznanje 72 Radley, Kans.; Ce
njeno društvo: —

Prejel sem Vašo razsodbo proti 
Klobučarja? Kako sodite o njem, 
to me nič ne briga. Briga pa me 
nekaj d raze ga. Najprej pravite, 
da je po tretji konvenciji prevzel 
odbor vso odgovornost. In da je 
odgovoren tudi za primanjkljaj, 
kar ga je. No-posebno modre niso 
te besede. (? !) Pri Vašim društvu 
je postavim letos nov odbor. Ta 
je prevzel društvo. Vodi ga lepo. 
Pozneje se pa skaže, da je prej
šnji odbor nepošteno gospodaril. 
Kje bodete dobili bedaka, kteri bi 
rekel: Vi ste krivi, da je oni
pred Vami tako delal. Vi pa trdi
te ravno to. Odbor je prevzel vod
stvo Jednote 12. novembra 1907. 
Do tedaj znaša ves primanjklaj. 
Vi trdite sedaj, da ni odgovoren 
samo za tisti čas, kar on vodi 
Jednoto, ampak za ves čas. — No 
lepo pamet imate, da greste kaj 
taeega sklenit na seji.

Glavni tajnik ni pisal v decem- 
berski številki, kaj se ima zgoditi 
s Klobučarjem, ampak odbor. Ka
dar se gre za Klobučarja, tedaj 
lepo molčite in pravite da ni to 
Vaša stvar. Cegava pa? Ali misli
te. da od odbora? Ali ne spadate
vi tudi k Jednoti.

Pravite, da je nadzorni odbor 
podpisal račune. Kteri pa ? Kar je 
mojih, jih lahko podpiše Peter in 
papež, Klobučarjevih pa ni pod
pisal nikdo. Nadzorni odbor tudi 
ne more biti odgovoren za nered
nosti, katere so se vršile, prodno 
se je njemu ali Vam sanjalo, da bo 
de kdaj Jednotin nadzorni odbor. 
V tej točki ga zopet pihnete s 
svojo modrostjo.

Glede zadnje točke je pa prav, 
da Vam1 jih malo povem. Torej po
močnik naj se odstrani ker glavni 
tajnik lahko sam izvršuje vse de
lo. In da se more radi pomagača 
plačevati $1.25 asesmenta. Slišite, 
kdo Vam je pa .povedal, da tajni
ški posel lahko jedcu izvrši? Ali 
ste ga kdaj videli in poskušali? 
Ne-to vem. gotovo. Zato pa tudi 
tako oslato ne sodite; ker toliko 
veste o tukajšnem poslu kot koza 
o porabi človeške pameti. Reci
mo, da je pri Vašem društvu je- 
den mizar in da je v moji službi. 
Jaz pridem in rečem : Ti za to de- 
lo-recimo 50 stolov na dan ni po
treba petih ljudi j, ampak jih bo
deš izgotovil sam. Kaj mi bode re
kel mizar? Tepec. No, to pravim 
tudi jaz Vam. Kar pa govorite o 
povišanem asesmentu, je pa tako 
neumno kot Vaše celo pismo. Ali 
ste že kdaj izračunali, koliko 
znese tisti kvoder na leto, katere
ga se plačuje? Če niste, Vam po
vem jaz. Nad 12 tisoč dolarjev. 
In pomočnik ima pa okrog 600 
plače na leto. Zdaj vidite, kako 
budalost ste zapisali. Vem da ste 
tiste vrste, ki bi imeli radi, da bi 
Vam kdo za $1.00 na mesec jih 
dajal sto. (?) Potem bi bili men
da zadovoljni. — In na konec 
konca-kdo Vas je pa uprašal o 
pomočniku? Kaj Vas pa ta bri
ga? Uprašalo se Vas je o Klobu- 
čarju-o njem molčite, o vsem dra
gem. pa čvekate. Če mi še jeden- 
krat pišete tako pismo, v katerem 
bodete lajali v me, se spogledamo 
malo drugače. (.Skrajna nesram
nost! Op. ur.) To je za enkrat 
vse. Pazite pa se v bodoče-to Vam 
povem. Če ne veste kaj govorite, 
pa molčite. Bratski pozdrav Pr. 
Krže.”

Ker je Krže nam' zažugal, da se 
pogledamo ako mu še pišemo kaj 
takega, tako mu odgovarjamo po
tom “ Glas iSvobode” . G. Krže 
pravi da ga briga nekaj druzega. 
Kaj neki?? Menda, kako se bo to- 
žaril z Klobučarjem, ako mu bi 
to društva dovolila; sicer pa bj se 
prokleto motila ako bi to storila, 
ker Krže itak z vsako pravdo pro
pade tičoče se Jednote, in sedaj 
bi pa tudi propadel in to prav go
tovo. Pravi da niso modre besede, 
ako rečemo da je gl. odbor od
govoren za primankljaj, kar ga 
nastane pri Jednoti. Nam se pa 
domnevajo zelo modre in kar smo 
rekli, pri tem tudi ostanemo. U- 
prašamo pa Kržeta, kako pamet 
pa on ima, da primerja eno dru
štvo, kot je naše k glavnemu ura
du Jednote?1 Ako naše društvo 
propade, se ne more zgoditi niče
sar, ako pa Jednota propade gre
do pa tisoči rokom žvižgat.

Zakaj pa Krže ni zahteval od 
Klobučarja takrat vse, ko se je 
pravdal ž njim ! Recimo pa, da je 
našel primankljaj potem, ko je 
zahtevano svoto že prejel; vendar 
bi moral to društvam naznaniti 
popred, in kdo vraga mu bo pa 
sedaj verjél po preteku osmih 
mesecev!

Krže pravi da ni pisal v glasilu, 
kaj se ima z Klobučarjem zgodi
ti. Se ve, podpisa sploh ni bilo no
benega, a urednik “ Glasila”  je 
na vendarle g. Krže. Sicer ne dvo
mimo, da se ne bi dalo v glasilu 
priobčit, kar ni potrjeno od odbo
ra, pač pa dvomimo, da bi Krže 
kaj priobčil, kar njemu ne bi bilo 
po volji. Krže vpraša kedo je nam 
povedal, da tajniški posel lahko 
eden sam izvršuje. Odgovorimo, 
da povedal nam je eden, ki je po
pred uradoval, kot se je Kržetu 
sanjalo o Jednoti in o vipavskih 
oslih. — Pravi da verno toliko o 
tajniškem poslu, kot koza. No, pa 
to nismo samo mi, so druga dru
štva ravno taka, ko o tajniškem 
poslu nič ne vedo, za to je pa la
hko še Več primankljaj a, kot ga 
Krže priznava. Sicer pa imamo 
enga osla pri našem društvu, ka
teri je ravno toliko star kot je Kr
že. — Kar pa govori o mizarjih in 
stolih je pa boljše, da govori o 
rešetah, ker, kakor vemo, da ko 
prestane biti tajnik Jednote, bo 
lahko zopet nosil rešeta.

Zakaj pa je oni kvoder povišan 
pri asesmentu? Za pisalni stroj, 
za telefon, za advokate in za po
magače, gotovo, kaj ne? Akorav- 
no znaša povikšek 12  tisoč dolar

Slovenska Narodna Podporna Zveza
Chicag o Illinois.

Vstanovljena dne I. septembra 1908.

G l a v n i  O d b o r :

AN TO N  M LA D IČ , predsednik; 937 Blue Island Ave- 
JO S IP  IV A N Š E K , tajnik; 1 517 S. 43rd Ave.
AN TO N  D U L L E R , blagajnik; 24 W. 25, Str.

N a d z o r n ik i:
JO S IP  V R Š Č A J, -MAR. V. K O N D A, A L O JS  S K U B IC . 
Zdravnik: B, J. D V O R S K Y , 55 Fisk Str.

Vsi ▼  Chicag-i, Illinois.
Vsa pisma in vprašanja za pojasnila naj se izvolijo pošiljati na 

tajnika Josip Ivanšek , 1517, S. 43rd  Ave. Chicago, lil.

jev, pri takem gospodarstvu bi bi
lo premalo tudi 24 tisoč, če bo 
Krže na take načine blagajno iz
rabljal. Nadalje pravi Krže, da 
smo eni tistih, ko bi radi, da bi 
nam kdo za $1. delal sto. No ja 
takega potrebujemo, mi kot spla- 
šeni elani S. N. P. J.; ako ga ne 
dobimo, potem Krže naj kar prič
ne rešeta delati, ker Jednota bo 
šla rakom žvižgat pri takem' go
spodarstvu.

Na konec konca pa I£ržetu po
vemo, da ga ne bomo čakali za 
vprašanje koga bo treba s železno 
metlo pomesti, sicer je pa že skraj
ni čas! /

Vse to pustimo priobčiti v “ Gl. 
Svobodi” , da bodo vsa cenj. dru
štva in člani sprevidli, za kakšen 
prospeh in procvit Jednote skrbi 
Krže, to je tisti Krže koji je «v na
ši službi, njemu kruh dajemo, a 
za našo pravičnostvar nas pa osle, 
koze, nevedneže itd. nazivlja. Po
sebno pokladamo na srca zadevo 
onim, ki še niso prišli do prepri
čanja o naših grobokopih.

Bratski pozdrav.
Ignac Črne, predsednik; John

Lekše, tajnik; Louis Vesel, 
blagajnik.
* # *

Tedaj ko smo vže pri “ rašče- 
tah” , pa denimo g. Kržetovo pi
smo nekoliko na rašeto da ga pre- 
retamo.

Pred vsem povdarjamo, da smo 
bili skrajno presenečeni, ko smo 
pismo prečitali, a tudi je pa na 
naše živce vplivalo, da bi bili sko
raj smeha popokali. G. Krže člane 
društva “ Spoznanje”  z osli, ko
ze, nevedneže itd. nazivlja, a kon
cem pisma pa piše: “ Bratski po
zdrav Fr. Krže. Ali ni to za poč’tl 
Toda hvaležni, zelo hvaležni smo 
g. Kržetu za pojasnilo, vsaj vemo 
s kom' imamo opraviti. Toda k 
stvari:

Omenjeno pismo je največa lo- 
p vščiua, kar smo še vidli, in pre
drznost prekaša vse meje, da se 
more na stvarno resolucijo kaj ta
lit odgovoriti. Tu je višek vpra
šanja : ali 'tvori Jednoto g. Krže, 
uh jo tvorijo društva kojirn je g. 
Krže samo sluga in druzega prav 
nič Neštetokrat smo že pisali, da 
g. Krže terorizira vse, društva, 
chu.e in glavni odbor in s tem pi
smom se je pokazalo, da smo res
nico pisali!

Nam primanjkuje prostora, da 
bi sc mogli v podrobnejšo kritiko 
g. Kržetovega pisma sppščati, to- 
ruj hočemo le meritorično nekoli
ko besedi spregovoriti.

Kaj bi bil za en krik in polom 
g. Zavrtnik v sosedu izza plota za
gnal, če bi bil kdej Konda tako 
pismo kakšnemu društvu pisal, 
kakor se je predrznil g. Krže pi
sati na društvo “ Spoznanje” ! To
da g. Zavrtnik o tem molči kot 
nem; on zna le nas z lopovi, vla
čuge, lažniki in takimi priimki 
obkladati, ker — je delavski pri
jatelj, on edini koji za blagor de- 
levcev skrbi! Ali fante naj poča
ka, pride čas, ko si ga bodemo 
njega in njegovo gardo izposodili 
in tedaj bodemo obračunali z nje
govo inteligenco!

Mi ne bi dvakrat rekli, da ni g. 
Zavrtniku kolikor toliko znano 
bilo o gorenji resoluciji in toza
devnem odgovora, a da bi on, Za
vrtnik. v njegovem leibžurnalu 
kaj o tem pisal? Ha, ba, kaj pa 
še! Zavrtnik bo pisal v  Proletar
cu, kot bodočem Glasilu S. N. P. 
J., o g. Kržetu ali pa o korampi- 
ranim gl. odboru?! Ne, tega ne 
bodemo doživeli-

Tako, Vi g. Krže pravite, da 
Vas nič ne briga, kako društva so
dijo o Klobučarju. — Mi Vam pa 
povemo, da društvam prav nič 
mar ni kaj imate Vi oziroma gl. 
odbor z Klobučarjem. Društva i- 
majo ne samo pravico, temveč 
dolžnost od Vas zahtevati, da je 
blagajna v redu, kar pa ni in ne 
bo, dokler bodo taki <v glavnem 
odbora kakor ste sedaj vi! Mi 
smo že pisali, in to tudi še danes 
povdarjamo, da Vaše vprašanje 
n'a vsa društva, kaj je z Klobu
čarjem storiti? ni bilo druzega 
kot fino iztuhtana pretveza češ, 
ako društva Vam dovolijo g. Klo
bučarja tožiti, se ve, na jednotne 
stroške, potem z tožbo srečno pro

padete, kar je čisto umevno, po
tem bi Vi rekli: “  Meni ni nič mar 
društva so hotele tako imeti!”  Vi
dite to je bila Vaša nakana, toda 
“ Glas Svobode”  je na braniku 
stal in Vam pravočasno Vašo pre
frigano spletkarijo preprečil! G. 
Krže, ako imate količkaj pošteno
sti, povejte nam: ali niste sami 
prepričani, da z tožbo pri Klobu
čarju ničesar ne opravite? Ako 
nam Vi ne odgovorite na to vpra
šanje, bodemo mi vprašanju sami 
odgovorili. Saj ste računali, samo 
grozno “ kunštni”  ljudje, in kar 
ste naračunali, to Vam je Klobu
čar izročil, Vi ste to pri odvetni
ku pismeno potrdili z pristavkom, 
da je vse v redu; nadzorni odbor 
je našel, vse v najlepšem redu. 
(?!) Tedaj kaj «vraga pa hočete 
imeti od Klobučarja?!

Vidite to je Vaš manever, ker 
se mislite rešiti iz blata v kojega 
ste zagazili, a ne bo nič!

Na dalje kvasite, da sedanjni 
glavni odbor ni odgovoren za 
prejšni primankljaj. Veste to je 
pa lopovščina kakpršno je le kak
šen Krže zmožen! Kakšen priman
kljaj je napravil prejšni odbor? 
Ali ste našli le en cent priman- 
kljaja, kateri se ne da rednem 
potom rešiti? Odgovorite Vi ne
sramnež! Koga natolcujete? Kdo 
od starega odbora naj bi bil za 
Vaše skrajno gospodarstvo odgo- 
ren? Se eno tako pismo nam naj 
pride v roke, Vas bo potem bivši 
gl. odbor drugače pogledal, a sa
mo Vas g. Krže, ker za tako pisa
vo ste edino Vi odgovoren. Vi ste 
vže zaupili, da se je Konda zmo
til, ko je dve enaki certifikatni 
številki vpisal. Grozno! Ali dru- 
zega ne morate nič dokazati?! In 
pa še to je vprašanje, če je res 
kar trdite, ker Vam se veruje, kar 
— molčite. Ako bi Vi in Zavrtnik 
mogli kakšno sleparstvo staremu 
odbora dokazati, bi si vidva bila 
že zdavnaj jezike znueala in od
bor bi bil za železno ograjo! Ra
zumete?

Ne morete pa odrekati, da ne 
bi bilo izkoriščanje Jednote sle
deči slučaj: O predaji blagajne
se je računalo, sem ter tja, da so 
bili matematikarji kar slinasti. 
Da je bil med temi tudi vsegaved- 
ni in vse znajo« Zavrtnik, je samo 
ob sebi umevno, ker on se tako 
rad v ospredje rine, namesto da 
bi pod klopjo čepel. Prinesel je 
bil polo papirja, kakor g. Anton 
Mladič, trdi bila je 21/4 metra dol
ga, in prinesel je tudi namesto 
ravnila kar celo latvo seboj: svin
čnik je v usta vtaknil potem pa 
bahato rekel: “ To bomo precej 
naredili!”  Trpelo je nekaj dni, 
Zavrtnik je vlekel iz jednotne 
blagajne mastno plačo, a konečno 
je svoj “ račun v peč porinil.”  O. 
A. Mladič mu je rekel: “ Pokaži 
kaj si naračunal.”  A Zavrtnik je 
pripoznal, da ni za račune delati, 
da to ni njegovo delo. Tedaj sam 
je pripoznal, da ni za tako delo, 
a denar je pa le iz jednotne bla
gajne vlekel! Kaj je to? Ali je to 
pošteno? Prokleti humbugar širo- 
koustni! Mi smo lažniki in lopovi, 
ker razkrinkavamo take pošten- 
jakoviče, a oni so “ delavski pri
jatelji”  in skrbijo, da bi se ob de
lavskih žuljih pasli! Ne, ne bo 
šlo! Izdajioe proč !

Neki član društva “ Vitezov”  
je bil Zavrtnika. vprašal, kaj da 
je z računi, a Zavrtnik je roke

razprostrl in rekel: “ Računov
n i!”  in ko ga je elan nadalje 
prašal: “ kje pa je denar, ko je 
bil v to svrho določen,”  je Zavrt
nik zopet roke razprostrl in odgo
voril : “ Ga tudi n i!”

To imate cenjeni čitatelji, sli
čico iz življenja onih poštenih, 
ljudi, koji hočejo biti ljudski vo
ditelji! Tega nam še manjka, po
tem smo pa na konju!

Vi gospod Krže! Vi in ves glav
ni odbor z nadzorniki ste odgo
vorni za vsaki cent primanjkljaja 
pri jednotinem imetju in ne bode
te se izvili, iz Vaše godle, zvijajte 
se kakor hočete. Večina društev 
je dovolj razsodnih, da se na Va
še limanice ne vsedejo in Vam 
bodo dali zasluženo plačilo, za 
Vaš pesek s kojim hočete člane 
slepiti.

Asesmenta po $1.26 ni potreba, 
ni nobene take nesreče in tudi ne 
epidemične bolezni, da bi bila ne
varnost za blagajno izprazniti; je 
pa nevarnost, da se v blagajni 
najčevina naredi vsled vzornega 
gospodarstva.

Kar se tiče pomožnega tajnika, 
tako Vam povemo odločno,, da ga 
ni potreba! Ako ravno imate 95 
— ne sto, kakor pišete — društev 
še vseeno daleko ni toliko članov, 
kot za časa ko ste Vi tajništvo 
prevzeli; vsled tega, ker ases- 
mente društvam ne predpisujete, 
je dela polovico «man j e, kot ga je 
bilo pod starim odborom, tedaj 
nimate dnevno 8 ur kaj delati ! .

Sicer ste se pa na konvenciji v 
La Salle sami izrazili, da tajništvo 
en sam lahko opravlja v 2 urah 
na dan! Tedaj, kaj je z Vašo ba- 
harijo?!

Kar se tiče vse drugo vsebine 
pisma, tako moramo reči, da je 
tisto skrajno nesramno, in ni ču
da ako se z Zavrtnikom pajdaši- 
te. — Kaj se grozite društvu 
“ Spoznanje” ? Vam ni ljubo ko 
Vam je zobe pokazalo in se nad- 
j«amo, da jih bodete še tveč enakih 
slišali. Kdor seje veter, žanje vi
har.

Mi čestitamo, društvo “ Spozna
nje” ; dela svojemu imenu vso 
čast, ker je prišlo do spoznanja še 
pravočasno, da tako ne sme iti 
dalje. Naj boSe to vzgled vsem 
ostalim! Živili,1. N (Pride še).

Spomladansko delo.
Vsak lastnik bo sedaj natančno 

pregledal svojo hišo in jo po zim
ski sezoni v kolikor potrebno po
pravil, tudi ženske bojo očistilo 
izbe 'v katerih stanujejo. Tudi je 
sedaj čas misliti n «Očiščenje in 
popravljenje naših teles, hiše na
šega življenja. Ako vam zamore- 
mo mi pomagati, vam priporoča
mo Trinerjevo «ameriško zdravilno 
grenko vino za čistiti vašo kri, za 
temeljito izčiščen j e in za okrep
čani« vaših prebavnih organov. 
Ono bo popravilo v vašem telesu, 
kar bi moralo popravljeno biti, bo 
okreočalo oslabele dele telesa, na
kar bojo prebavni organi redno 
delovali. Bolezni v želodcu, v dro
bu, slabost, ■ nervoznost, vtruje- 
nost, vedno ozdravi, in pomaga o- 
nim, ki so zgubili slast do jedi, 
bledoličnim, bolehnim in slabot
nim. Tudi zdravi naj v tej sezoni 
rabijo za nekaj časa Trinerjevo 
ameriško zdravilno grenko vino.

Na prodaj v lekarnah, dobrih 
gostilnah in pri izdelovalcu Jos. 
Triner, 616—622 S. Ashland Ave. 
Chicago, 111.
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v Conemaugh
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Pennsylvania.
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G L A V N I ODBOR:

P redsednik: M I H A E L  R O V A N Š E K , R . E . D . N o  i .  Conemaugh, Pa. 
Podpredsednik:  I V A N  B R E Z O V E C ,
G lavni tajnik: I V A N  P A J K , P. O. B o x  3 2 8
P om ožni tajnik: J O S I P  D R E M E L J , ”  ”
B lagajn ik : I V A N  K U K O V I Č A ,  P. O. B o x  435

) Predsednik: F R A N K  Š E G A , B o x  406 ”  ”
N a d zorn ik i [ I L  nadzornik: ¡ O S I P  C U L J  K  A R ,  ”  ”

i I I I .  ”  I V A N  G L A V I Č ,

) P red sed .: M I C H A E L  A M E R Š E K ,  824  Park A v e , Johnstow n, Pa 
pQrotni ( //. odbornik: I V A N  S P E N D  A L ,  Conem augh, Pa

odbor j. \l n  » M A R T I N  P E T R I Č ,

Zapisn ikar: F R A N K  P A V L O V Č I Č ,
V rhovni zdravn ik : J . M .  F E R R E L ,  ”  ”

Vsa p ism a in vprašanja za pojasnila naj se blagovolijo pošiljati na g l. 
tajnika I V A N  P A J K , B o x 3 2 8  Conemaugh, Pa.

, D O P ISI.
Pueblo, Colo. februarja 1909.

Upam da mi dovolite* malo pro
stora v našem delavskem 1 is tu 
“ Olas Svobode” , da se ne bo mi
slilo, da v iPuebli spimo, ker se 
tako redko kaj poroča iz našega 
mesta. V vseh časopisih, ki se ba- 
vijo v prvi vrsti z delavskimi raz
merami, in o tisočih marljivih rok 
katere so prisiljene počivati vslcd 
krize, kar bi skoraj v človeški 
zgodovini zaman iskalo priglihe. 
To pa izgleda tako, da bi tako- 
zvani višji krogi, proletarstvo na
menoma skušali mejo med njim; 
in stradajočim ljudstvom razširja
ti ; namen kapitalistov, da vidijo 
v njegovih mrežah nepregledno 
množino stradajočih ljudi. Kamor 
koli se človek ozre, povsod se vidi 
beda, pomanjkanje, obup in tiho, 
ter potrpežljivo* ljudstvo gleda, 
kako si vsi izvoljeni višji uradni
ki v beli hiši povišujejo plače; ali 
ti ubogi trpin, če si ti in jaz brez 
dela in jela, za nas se nihče ne 
zmeni! Ne, da bi nam kdo povik- 
šal plačo, ne da bi nam dal delo 
in potrebni zaslužek, da bi se za- 
mogli pošteno preživeti. Vi boga
ti puhloglavci, dajte nam kar ste 
nam vzeli, ker, kar imate gotovo 
niste podedovali po Evi in Ada
mu, kakor mi ki nič nimamo. Ko
liko se vi od nas ločite, se lahko 
vidi iz časopisov, ker se ljudje 0- 
glasujejo v prodaj, a še celo do 
tega ne morejo, da bi se jim volja 
izpolnila. Ali ni to slabše, kot je 
bil suženj pred 50 leti? On je imiei 
vsaj prostor za spati in gotovo ži
vež, danes je pa mnogo takih, ki 
nimajo najmanjšega zavetja.

Abraham Lincoln, kojemu 100- 
letnico rojstnega dne smo tudi mi 
z paradami in govori obhajali, je 
odpravil suiženstvo in osvobodil 
deželo; bilo je veselje, toda še z 
večiim veseljem bi bil jaz maršal 
po mestnih ulicah,da pride človek 
Jo spoznanja, da se more sedanja 
sužnost odpraviti, katera se je ne
kako vkoreninila, da skoraj ni 
zdravila za odpravo tega zla. Ve
liko je bilo o zadnjih volitvah 0- 
bljubljenega, dobilo se-pa ni prav 
nič. Zatoraj Slovenci, nikar ne po
zabimo, pri prvi priliki, da se 
združimo, kajti v slogi j.e moč, 
ker le na ta način pridemo do svo
jega cilja, da nam verige odpa
dejo, katere nas vežejo že predol
go časa in nas tlačijo na vse mo
goče načine, da smo pohabljeni za 
vsak napredek v dosego blagosta
nja, katero nami pripada po na
ravni pravici.

To naj cenjeni eitatelji tega li
sta prevdarijo in prišli bodejo do 
prepričanja da so resnične besede.

Pozdrav vsem rojakom, Tebi 
“ Glas Svobode”  pa želim da bi 
skoraj izhajal po dvakrat na te
den, da bi se toliko izdatnejši bo
jeval za resnico in pravico. Neu
strašen ost je Tvoj ponos in ponos 
Ti naj bo, ko Ti je  zmaga zago
tovljena nad izdajalci naroda-tr- 
pima, Šmarc.

Trinidad, Colo. 6. febr. 1909.
Prosim da ponatisnete par vr

stic v našem listu “ Glas Svobo
de” , in to temveč, ki sem v že dol
go let naročnik in sl štejem v 
dolžnost, da nekoliko sporočim v 
tukajšnih razmerah.

Tukaj je lepo število pnemogo-

rovov zato smo pa tukaj sami pre- 
mogarjil; delamo pomalem, to je 
2 ali 3 dni na teden. Pred volitva
mi so nam priporočali g. Tafta, 
češ, da bo kriza minula če bo on 
izvoljen, pa sedaj se vidi da ni 
resnica in obratno, da je kriza še 
huja kot je bila popred.

Žalilbog, da se delavskim nas
protnikom preveč veruje!

‘Tukaj se je v kakih petifi letih 
veliko Slovencev* naselilo in nas je 
vedno več, a največ je pa Italija
nov, koji so bili tu prvi. Dela se 
brez ure, od jutra do večera in tu
di še ponoči, plača pa srečen kdor 
jo ima; pravica skrajno slaba, ta
ko da za sedaj nobenemu ne sve
tujem semkaj hodit, ker se ko
maj zasluži za živež — ali pa ne.

H sklepu mojega dopisa poz
dravljam vse svobodomiselne ro
jake. Anton Železnik.

Sublet, Wyo. 12. fcbr. 1909.
Ko sam čital list “ Glas Svobo

de”  z dne 5. febr. sem segel naj- 
prvo po dopisih in takorekoč sve
ta jeza me je obšla, in mislim tudi 
da vsaeega zavedno mislečega ro
jaka, ko sent čital dopis iz Min
neapolis, Minn, z dne 29. jan. 09., 
katerega je poslal pravi delavski 
prijatelj Slovencev vse časti vred
ni g. W. Brunshmid, napram na
padom “ v edinem prijatelju slo
venskih delavcev”  v New Yorku.

“ Edini list slovenskih delavcev 
v Ameriki”  bi moral vže zdavnaj 
zapustiti to lepo ime, in to, ko je 
večkrat dokazal, posebno pa ob 
času lanskih volitvah predsedni
ka. On je vedno hvalil in priporo
čal debelega Tafta in vso kapita
listično bando, h kateri menda tu
di spada lastnik G. N.

Ko sem prvikrat čital list G. N. 
sem takoj videl, da on ni delavski 
list, delavski prijatelj, marveč 
vse kaj druzega. In tako sem sli
šal tudi mnogo rojakov, ki so re
kli, da so na G. N. naročeni samo 
zaradi dnevnih novic.

Cenjeni rojaki apelujem n-. 
Vas vse, na Vaše poštenje in čast 
pravega Slovenca, dajmo se bolj 
čvrsto oprijeti našega v resnici 
delavskega lista “ Glas Svobode” , 
kateri se resnično bori za naše 
pravice in koristi in kateri se 
vspešno bori proti delavskemu so
vragu, koji se nam hlinijo prija
telja pa so le hinavci. “  Glas Svo
bode”  je naš list in vsak pošten 
Slovenec se naj nanj naroči, da 
mu pripomoremo do cilja, da nam 
bo tudi on lahko prinašal novice 
vsaki dan in iz vsih krajev, da bo 
postal dnevnik kakoršnega potre
bujemo.

Ko n eč n o ‘ iz reka m na tem mestu 
iskreno zahvalo g. W. Brunshmi- 
du za poslane mi 2 knjigi “ Slove
nia” . Bodite prepričani g. Brun- 
sbrnid, da so ‘Vam hvaležni za Va
še nesebično in prekoristno delo 
vsi svobodno in napredno misleči 
Slovenci.

Uvala tudi Tebi c. rojak pisa
telj dopisa iiz Steelton, Pa. z dne 
24. jan. 1909.

S. pozdravom
John Fakin.

Chisholm, Minn. 13. febr. 1909 
Dolgo časa sem premišljal in 

prebiral vsaki list “ Glas ¡Svobo
de” , ki sem; ga dobil, da bodem 
kaj našel iz naše slovenske nasel
bine1; pa žal, nič nisem našel, ker

vsi tako trdno spimo. No, se bo
dem pa jaz enkrat oglasil, če bom 
prav potem pogubljen!

Naj prvo moram omeniti delav
ske razmere, l âtene so tukaj 
prav slabe; kako se dela in koliko 
se zasluži, se ve bi kakšen kompa- 
nijski hlapec rekel, da prav do
bro. Pa ni tako. Res delamo zme
rom, nič se no pozna, ne volitev 
ne huda zima, kakoršno imamo, 
dela se vedno dosti. Ali kakšno je 
to delo? Mi to vemo, ko delamo 
tukaj. Preidno so bile volitve, so 
vedno kričali kapitalistični časo
pisi, kolika plača da bo, če bo 
Taft izvoljen za predsednika; no 
•sedaj ste siti kapitalistični ubogi 
delavci! Kaj ste dobili od tega? 
Ali se kaj pozna? 'Nič, še slabši je, 
namesto boljše. Precej, ko so voli
tve minut.', je bila plača in delo 
slabeja. Časi so stozuo  slabi, vse 
se' dela le za kompanijie; zasluži
mo po $1.30 do 3 na dan, pa koli
ko je takih ki zaslužijo po $3? le 
ti se lahko po noči naštejejcTka- 
dar spimo. Ja, huda je: ta. Takega, 
ki je proti delavcu, vidi vsaki da 
ima boljšo plačo, a tistega, ki za
služi samo po $1.00 in dela da bi 
se ga kamen usmilil, tega ne vidi 
nihče. Toda tega se delavec ne za
veda, da dela za nič in da ne mo
re živeti od tega, ko drugi dobi po 
$10  in še več na dan, pa nič ne de
la. Sam si siromak ne zna poma
gati. Kadar kakšen zagrizen kleri
kalec slabo zasluži, takrat bo vse 
preklel, kompanijo in duhovnike, 
pa ne premisli da si je >am kriv, 
a kadar pa zasluži po *2c več, ta
krat pa preklinja socialistično 
stranko, ki mu ni nič kriva. Tudi 
ne premisli da so mu krivi za vse 
zlo, edino kompanija in ta črna 
garda, in zakaj? Za to. ker mora 
za te dve stranki težko delati, 
medtem ko one lenarijo, pa ven
dar imajo vsega dovolj, a delavec 
pa more težko delati in mu dru
gega ne ostane, kot trudne roke 
pa le malo ali nič denarja.

Zato slovenski delavci, zdrami
te se iz spanja in naročite si “ Gl 
Svobode” , tam dobite poduk, ka
ko si je za pomagati, da se otrese
te te bolezni, ki Vas vedno grize 
in mori. Poglejmo kako .je dru
god, ali pa pri nas v tem žalost
nem Ohisholmn, ki nas vse mori; 
sedaj kompanija, sedaj delo in ko- 
nečno pa nas še naš župnik ne pu
sti pri miru; vsako nedeljo upije 
dajte in dajte, pa še dajte! Pa 
vse to dosti ne pomaga, za to. ker 
so ljudje preveč zmešani; ker je 
še dosti takih ovčic, .ki od lista 
“ Glas Svobode”  ne more slišati, 
to pa zato, ker resnico pove! Ka
dar se župnik v cerkvi oglasi: 
dajte! dajte! še toliko smo dolžni 
na cerkvi, in ko tisto zvedo ovči
ce, pa vsega prekolnejo in pravi
jo : “ Jaz ne dam nič, saj ne ho
dim v cerkev!”  če  se pa zmeni o 
listu “ Glas Svobode” , ki je za- na
predek našega ljudstva, takrat pa 
zopet reče: “ Tisti list ni za nič. 
ker o duhovnih piše!”  Kakšen je 
tak človek? Kakšno pamet ima'; 
V cerkev* ne gre, duhovna ne lju
bi. za cerkev noče darovati, a 
“ Glas Svobode” , ki je list naših 
delavcev, pa sovraži! Mislim da 
taki človek s tako pametjo, je pač 
podoben onemu, ki jie v hlevu pri
vezan.

To je dano mulo na znanje, 
kakšni da so nekteri tukajšni ro
jaki in sploh tudi rojakinje v celi 
okolici Chisholma.

H koncu mojega dopisa pozdra
vim vse svobodo ljubeče rojake k) 
rojakinje po širni Ameriki, Tebi 
■ ist “ Glas Svobode”  pa želim o- 
bilo naročnikov posebno v okilici 
Chisholma, Minn.

Opazovalec.

J.HERMANEK
633 Blue Island Avenue, Chicago, 111.

Ostrige, raki, ribe in 
velika zaloga konzerv

Največja zaloga raznovrstnih 
harmonik. Pišite po cenik. 

Raznovrstne
GLASBENE INSTRUMENTE

prodaja in popravlja
Josip Jiran

459 W . 18th St. Chicago, 111
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PARNIKI PLU JEJO  IZ NEW YORK A:
Argentina....... 10. marca 1909 Mar. Washington 24. mar. ’09

“ Laura in “ Alice" sta «ova paralka «a  dva vijaka. “ Francesca”  
in “ Sofie Hohenberg”  »ta ravnokar zapustila ladjodelnico ter sta naj
novejša in jako elegantno opremljena.

Naša pristanišča so: US?" Z a Avstrijo-TRST, za Ogrsko-REKA 
. železniške cene na teh ozemljali so najceneje in imenovanapristanišča- 

najbližja Vašega doma. Dobra in priljudna postrežba; občuie se v SLOVENSKEM JEZIKU J e v

Phelp Bros. & Co.,
2 Washington St., New York, N. Y.

GLAVNI
Z A S T O P

ZA
A M E R IK O

Direktna zveza z Avstrijo, Ogrsko in Hrvaško 
FRANCOSKA PROGA

C o m p a g n i e  G e n e r a l e  T r a n s a t l a n t i q u e
GLAVNA PREVOZNA DRUŽBA.

New York v Avstrijo čez Havre Basel. Veliki in brzi parobrodi.
La Provence 
La Savoie.

.80.000 HP 

.22.000 HP
La Lorraine................. 22.000 HP
La Touraine................20.000 HP

Chicago, nov parnik......... 9500 HP
Potniki tretjega razreda dobivajo brezplačno brano na parnikih 

družbe. Snažne postelje, vino, dobro hrano in razna mesna jedil#

P a r n i k i  o d p l u j e j o  v s a k  č e t r t e k .
Glavni zastop na 19 State St. New York.

MAURICE W. KOZMINSKI, glavni zastopnikza zapad, 
na 71 Dearborn St. Chicago, 111.

Frank Medosh, agent na 9478 Ewing Ave. S. Chicago, 111,
A. C. Jankovich, agent na 2127 Archer Ave. Chicago, 111.

5 . *
jj E 3 I /\  I m KedoVam zamore v slučaju bolezni ž
3 ----- ^  ^  I ■ jamčiti, da Vas bode hitro in uspe- j
5 sno popolnoma ozdravil? Nikdar kaki Medica! Institut, j 
5 kateri se skriva za imenom že pred več leti umrlega zdrav- : 
5 pika, ter Vam ponuja ničvredne zdravniške knjige, samo c.'a | 
| as izmami čim več dedarja, temuč samo izkušeni in vest- | 
a ni zdravnik, kateremu z mirno vestjo lahko zaupate svojo S 
a bolezen v zdravljenje in to je jedino samo naš zdravnik

I Dr. J. E. THOMPSON |
3  GLAVNI ZD RA V NIK IN RAVNATELJ SLOV EN , Z D R A V IŠ Č A  V NEW YORKU S

Dr. Thompson je na zboru od več stotin zdravnikov ! 
| dokazal, da lahko bolnika ozdravi, brez da ga osebno pre- > 
I gleda; njemu zadostuje natančni opis bolezni v pismu, ako- I 
ja pram je bolnikod njega še tako oddaljen. Njegova izkuše- I 
3 nost v zdravljenju Vam G A R A N T IR A .  da Vas zamore I 
a ozdraviti in ako bolehate naj si bode na kateri koli akutni, ! 
§ kronični, zunanji, ali notranji bolezni, kakor tudi kateri ! 
s} koli moški, ali ženski spolni tajni bolezni. j

|  ZmVLJENJE TSEB SPOLMIH BOLEZHIJ 0ST4NE STROGO TAJKO j
g Dr. Thompson Vam jamči za popolno ozdravljenje sledečih j
U boieznij:
gj Revmatizem; vse akutne in kronične bolezni želodca, srca, 
g ušes, ledic, prs, jeter, mehurja; nervoznost; vse živčne bo
lj lezni; neuralgijo; kilo, ali bruli; zlato žilo; božjast; vode- 
|  nico; posledice onanije; triper; šanker; sifilis; impotenco in 
a polucijo;vse ženske spolne bolezni: neredno mesečno čiščenje 
3  beli tok; padanje maternice; neplodovitost vse kožne belezni: * 
a  srbečino, lišaje, hraste, rane, mazule po obrazu i. t. d, !

1 Zakaj zdravi Dr. Thompson z takim uspehom? ker
a neiziavadenarfa za ničvredne zdravniške knjige temuč 
I samo za najboljša in najuspešneja zdravila.

Ako ste torej bolni, ali ako Vas drugi zdravniki niso 
3  mogli ozdraviti, in Vam je zdravniška pomoč neobhodno 
3  potrebna, ter ako želite v kratkem in to popolnoma ozdra-
a vit, tedaj se pod nikakim pogojem ne obračajte na kake nič-
d vredne Medical Institute, marveč poverite samo izkušenemu 
| zdravniku svojo bolezen v zdravljenje, za to natanko in ob- J 
I  širno opišite svojo bolezen, kako je ista nastopila in se raz- ! 
3  vijala, ter pismo na to pošljite edino le na: j
3
§ Slovensko Zdravišče

1  D R . J .  E .  T H O M P S O N
i  342  W. 27th  St., New York, N .Y.

m POZOR_: », „

Uradne ure so: Ob delavnikih od 10 do 12 In od 1 do 5 ure popoludne. V nedeljo in s 
prazdnikih od 11 ure d o l  ure popoludan. K

, Slovensko Zdravišče v New Yorku proslavlja to  leto desetletnico svojega i  
I obstanka in ob tej priliki bode slavni Dr, J. E. Thompson podaril lep spo- N 

min v dar, ter bode med rojake porazdelil 1 0 ,0 0 0  krasnih srebrnih užigainikov. Vsaki v 
rojak, kateri pošlje nekoliko za poštnino potrebnih znamk (stempsov). dobi takoj ta 5 

M  krasen dar in to brezplačno. Pišite takoj danes in pisma naslavlja jte n a :
Slo-VenzKp ^dra-Cišče. 3 4 2  W. 27 . S t.. JVeu> Storjj |

¡Veak! slovenski delavec 
citati “ Olas Svobode” !

mora Delavec je opravičen do vsega 
produkta, kar ga san producira.



*
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IZ STARE DOMOVINE IN JU
GOSLOVANSKIH POKRAJIN.

Tatvina v tovanfr smodnika v 
Obiiičevu. “ Štampa”  javlja, da 
je preiskava dognala, da je bilo 
v srbski državni tovarni smodni
ka v Obiiičevu ukradenih 10.000 

\j kilogramov dinamita.
Obdačenje samcev. Bolgarsko 

sobranje je sprejelo zakon glede 
. 'obdačenja. samcev. Vsak samec, 

ki je prekoračil 30. leto, bo moral 
plačevati 10 levov letnega davka, 
dokler se ne oraleni. Bolgarska ima 
torej vse1 šause za to, da bo v Ev
ropi prva dežela, ki ne bo imela 
ne starih devic, n;e starih samcev.

Smrt na ženitovanju. V Partiv- 
jui na Štajerskem mo žila se je žu
panova hči. Dolajževa. Svatba vr
šila se je po ondotnih običajih ze
lo veselo. Zvečer pa gre ženin Ju
ri Po valeč iz sobe, da se malo o- 
hladi; kjer ga zaidetne mrtvoud in 
se zgrudi mrtev na tla. — Seve
da je.goste to toligo ganilo, d a'so 
se nehote v  kratkem razšli.

Dragonec odjahal. Alojzij To- 
šapoveo (?), dragonec dragonske
ga polka'v Gorici, je sklenil, da 
si svojo službo premeni. Ker je 
imel konja na razpolago, utihota- 
pil se je ponoči v hlev, konja o- 
sedlal ter odjalhal na mejo. Pri 
Bracanu je upehanega konja pu
stil in odšel proti Mauzanu, kjer 
si je pa zopet premislil in se pri 
ondotnih laških) barabin er jih ja
vil, odkoder so ga pripeljali v Vi
dem.

S kamnom ubit. Pri gradnji ne
kega poslopja v Barkovljah, spu- 

. ščali so gradivo po strmini s cê  
ste proti Proseku, da si prihrani
jo čais in trud vožnje po daljšem 
ovinku. Pri tem delu je preslišal 
91etni dečko Jurij 'Čok varnostni 
klic zidarja Henrika Ferluige, ter 
ga je približno 1 0 . kg. težak ka
men zadel tako nesrečno v glavo, 
da je deček obležal mrtev. — Zi
darja. so vsled njegove neprevid
nosti zaprli.

Pet kron je menjal. Na Jelači
čevem trgu v Zagrebu kupila je 
neka Marija Gamoz pri tamošnji 
branjevki razna živila. — Ker ni
ti ona niti branjevka nista imeli 
drobiža, pokliče Gamoz malega 
dečka, ki je stal v bližani in ga 
prosi naj gre v sosedno trgovino 
menjat pet kron. Postrežljiv de
ček vzame denar, skoči ž njim 
proti prodajalni, in ko opazi, da 
ženski ne gledata za njim, jo 'od- 
kuri po sosednvuliei vesel s peti
mi kronami v žepu.

Brata ubil. V Zaselju na Štajer
skem sta se sprla tamošnji posest
nik Pirnat in njegov starejši sm
radi oddaje posestva. Med prepi
rom je skočil sin v svoji silni jezi 
proti o čelu. Mlajši brat, ki je bil 
navzoč in dobro poznal bratovo 
togoto, pograbil jie lesen drog ter 
skočil v obrambo starega očeta 
proti bratu, ter ga pri tem tako 
nesrečno zadel v vrat, da je sta
rejši brat kmalo na to umiri. Ja
vil se je takoj prostovoljno sodi
šču.

Iz preiskovalnega zapora izpu
ščen. Zadni teden smo .poročali o 
senzacijonalni aretaciji v Flori- 
janskih ulicah, kjer je bil prijet 
eden najuglednejših klerikalcev 
mokar Josip Lončar ali kakor je 
njegovo- neofieijelno ime “ ta mal 
me-žnar”  ali pa “ Pepe” . Policija 
je dobila tako neovrgljive dokaze 
glede njegove krivde, da ga je iz
ročila deželnemu sodišču. Pepe, ki 
je- bil kuhan in pečen v šentjakob
skem župnišču, je sumljiv, da je 
prelatu Rozmanu izmaknil dve 
hranilnični knjigi in dvignil v 
Kranjski hranilnici 8000 K. Ka
kor Se govori, ima mnogo ljudi 
svoj-e h rani hi ione knjižice shran
jene pri g. prelatu. Klerikalci so 
baje napeli: vse svoje moči za Pe
peta in posrečilo se jim je, da so 
nedolžnega mežnarja iz preisko
valnega zapora izpustili.

Petra hočejo videti. Na Hrvaš
kem se pripravlja, kakor razvidi- 
mo iz časnikov, letos veliko roma
nje v Rim. Udeleži se ga baje tudi 
ban Rauch. Nebesa pomagajte, 
Hrvat se noče ukloniti. — Zani
mivo pri tem pa je vsekakor, ka
ko vabi neki časopis k udeležitvi 
tega romanja. “ Ne gremio v Rim, 
da bi se nagledali sijajnih palač

. . . velikih del ljudske umetno
sti, ne vleče nas v večno mes£o, 
da s svojimi očmi vidimo- zgodo
vino sveta vseh vekov, niti da bi 
črpali modrost v mnogobrojnih u- 
niverzah tega mesta. Ne, ne in 
stokrat ne. — Mi gne-mo, da vidi
mo grob sv. Petra in se poklonimo 
papežu-; da, — mi gremo, da vidi
mo Petra!”  — Kaj jih briga u- 
m&tuo-st, kaj znanstvo, kaj zgodo
vina, kultura in #ploh napredek 
— nič — samo da je Peter, pa je 
vse. —

Moč srbske vojske. O moči srb
ske vojske piše “ Pester Lloyd”  
sledeče: V mirnem času šteje srb
ska vojska 283 višjih in 1795 niž
jih častnikov, 51 vojaških zdrav
nikov, 305 intendantov in 2895 
podčastnikov. S pešci, topničarji, 
konjeniki in drugimi skupno 
34.438 mož. V vojni naraste po 
vsdh 3 pozivih vojska na 336.307 
mož, ki so 'oboroženi s 130 tisoč 
repertirkanni model 1899. — ka
liber 7 mm — 50.000 repetirkami 
model 1907.. 90.000 starimi puška
mi, 89.000 Verdan, 5000 Henry- 
Martini in 600 karabinkami. — 
Za topništvo je na razpolago 200 
modemih poljskih topov (26 stre
lov v eni minuti), 40 brzostrelnih 
gorskih topov, 286 De Bange- 
poljskih in 36 De Bange-gorskih 
topov, 28 poljskih havbic in 16 o- 
blegovalnih topov medel 1897. —- 
To je oficialna moč brez prosto
voljcev.

Divja mačeha. Ža pred»nekaj
časom je bila kaznovana soproga 
žel. uradnika v Zagrebu T. Udje- 
la radi trpinčenja svoje krušne 
hčerke Nežike na 14 dni zapora. 
Ta kazen pa je ravno nasprotno, 
kakor so pričakovali, nanjo vpli
vala. Postala je  v svoji jezi divja 
in neusmiljeno trpinčila in prete
pala svojo hčerko. Ko se je naveli
čala tepsti jo, spodila jo je sleče
no v najhuijšem mrazu na dvori
šče, kjer je revica gladna in tre
petaje mraza stala več ur. Več
krat j-e- revica jokaje v take-m-sta
nu ušla k sosedi in milo prosila, 
če sme pri njilh ostati. Seveda jo 
je čakala, ko se je morala vrniti, 
še hujša kazen. Slednjič sosede 
tega niso mogle več prenašati in 
neka ga. Ana Blaskovič vzela je 
ob priliki odsotnosti Udjel-e, skozi 
okno nesrečnomeklieo in jo odpe
ljala na stražnico, kjer jo je s 
primernim poročilom oddala. U- 
vedli so- preiskavo, med katero so 
so o-dkrila najhuša trpinčenja div
je mačehe. Deklica je bila po ce
lem- telesu jtol-na ran im kar mo
dra od zalite strjene krvi pod ke- 
žo. Več ran je bilo tudi jako tež
kih. Njeno trpinčenje je potrdila 
množica prič iz soseščine. — Pri
držali „so to zver v zaporu, nedolž
no deklico pa oddali v boljšo o- 
skrbo.

Milijone steklenic, katere se v 
dr. Richterjevi ste^lamiei izdelu
jejo, se vsako leto potrebujejo za 
promet “ Anker Pain Expeller,”  
najboljše sredstvo proti revma
tičnemu in drugemu bolu. To dej
stvo govori samo zase. Sam-o 25c. 
in 50c. steklenica.

V ITALIJO
v Egipt in adrijansko morje, ter a- 
zorsko obrežje in Maderc, vsevdiv- 
nih pokrajinah, kjer je zimskopod- 
nebje kot poleti, preplujejo parniki

Cutiard Line.
Društvo vstanovljeno leta 1840 (po 

sluje 69 let.) Velikanski novi parniki 
novodobno opremljeni

(trojne turbine in vijaki) 
v  A l \ I  F% « največji in najlepši paro-

brod sveta,

k  K A N T A  (z  dvojnim i vijaki) 666 čer- 
v n i i v n l / i y  ljev dolg, in z 20.COO ton vse

binske moči.

Dva n a j v e č j a  p a r n i k a  s v e t a ;
r A P M A N I A  odpluje iz N ew Y orka 21. 

«  I '  itI A  n i  A  januarja in 4. marca.

CARONU biuplaSi.z909.ew Yorka ,8- fe'
V Qzore, Madera, Gibraltar, Geno» 
va,Neapol, Aleksandrijo, Trst in Reko.

V si nov j in novodobno oprem ljeni parniki 
C a r p a t h ia  z 13.600 tonami 
S la votita z 10.600 ,,
Pottt iania  z 10.000 ,,
U l to u ia  z 10.400 ,,

Vse pojasnila daje CUNARD pa- 
robrodao društvo, L. t. d.

F. G. W H IT IN G, Mgr. West Dept.
S. E. CORNER Pearborn in R andolph Str. 

CHICAGO.

Kakor tudi vsi lokalni agenti.

NAVARNO ZNAMENJE
Jako malo ljudi postanejo žrtve, takojšnjih nevarnih bolezni. Navadno neka 

nejevolja se počuti pred napadem, ali vsako ostane neopaženo, ali se ga prezre. 
Taka nejevolja je  navarno znamenje narave. Marebiti je bodlaj, slaboST, 
zabasanost, onemoglost ali skoraj vedno je

POKVARJEN APETIT
kar nas opozarja na dejstvo, da tukaj nekaj ni v redu. Moder človek nikdar ne 
prezre opomine, vedoč provdobro, da bi iz tega lahko postala nevarna bolezen. 
Mogoče, da bi prošlo brez zdravil. Mi Vam želimo, da bi bili na varnem, to pa 
zamorete biti le ako vživate

TRINERJEVO ZDRAVILNO GRENKO VINO
To .zdravilo deluje hitro. Ojačuje želodec njega žleze in okrepčuje živce k 

rednemu delovanju, in ako so rane v želodečnib žlezah jib ozdravi v najkrajšem 
času. Storilo Vam bode, kar nobeno drugo zdravilo na svetu ne učine. Vam bede

JÓSEPH TEINEE'B

REG IST E R E D

pospešilo dober tek, 
popolno prebavijenje, ' 

mimo spanje, 
ojačilo mišice in živce, 

očistilo kri, 
dalo zdravo barvo, 

energijo, korajžo in 
popolno zdravje.

Vzdrževalo Vam bode Vašo družino močno in zdravo, zato ker se lahko daje 
otrokom kakor odrašenim. Koristi vsakem želodcu, naj bo bolan ali zdrav. Urejuje 
njega delovanje in je edino želodtčno zdravilo.

U P R A Š A N J E . Ali ste že kedaj opazili, da so Vas nekteri trgovci 
prevarili, ko so Vam dajali ponarejeno “ grenko vino” na mesto 
TRINER-JEVEGA, katero je EDINO GRENKO VINO? Bodite previdni 
in zavrnite vse ponarejeno. Ako potrebujete zdravilni nasvet, pišite 
nam in naš zdravnik Vam ga bode dal brezplačno.

Rabite Trinerjevo zdravilno grenko vino v vseh notranjih želodečnih boleznih.

Na prodaj v lekarnah, v dobrih gostilnah in pri izdelovatelju

J O S . T R I N E R ,
616-622  So. Ashland Ave., Chicago, 111.

I Zastonj, popolnoma zastonj!
t Damo eno pozlačeno uro z verižico, garantirano kolesovje, vsakemu odjemalcu. — Samo 

še malo časa, vendar popolnoma zastonj bodemo dobrovoljno dali lepo garantirano pozlačer o 
uro in verižico z najboljšim kolesovjem. Kako dobite to uro in verižico zastonj, je da kupite jn 

TT priporočate nekoliko naš tobak vašim prijateljem, ker bočimo da naši rojaki spoznajo, da pro- 
*  dajamo mi dober tobak po nizki ceni. — Ako hočete dobiti to uro in verižico ZASTONJ, pošlite 

t j  nam 83.00  in mi vam bomo poslali različnega tobaka za cigarete in pipo za $8.00. Kadar prejmete 
¥  ta tobak, ga morate prodati prijateljem ne pa da ga držite zase. Za jedno z tobakom poslali Vam 

©  bomo to lepo uro in verižico popolnoma zastonj. Za to nerabite plačati nobenega centa. Tobak 
katerega prodajamo mi po $8.00 ga ne morete v nobenem drugem mestu kupiti izpod $10.00; ven

il dar ga pa ne smete prodajati za večjo svoto, ker nr hočemo, da zvedo vsi naši rojaki najnižjo 
I  ceno temu izvrstnemu tobaku. — Nikdar se Vam nebo nudila več jednaka. prilika, pridobiti si 

t j  tako uro in verižico popolnoma zastonj. Vi ne tvegate nič, pošlite nam $ 3.00  in mi Vam brmo 
¥ poslali za $8.00 tobaka, uro in verižico kakor smo obljubili. Ako pa bi slučajno ne bili zado

voljni z blagom, ki vam ga pošljemo, ga pa ne rabite sprejeti.

Pišite na;

STANDARD TOBACCO CO.,
^  Dep. 375-10 Union Square, N E W  YORK, N. Y .

Trgovina s novodobnim obuvalom

Vstanovljena leta 1883

Velika zaloga obuval najnovejše kako
vosti po zmerno niških cenah.

JOHIM KLOFAT
631 Blue Island Ave-, Chicago.

Druga vrata od Kasparjeve Banke

Int 17 JEWELED
RAILROAD WATCH

Patentiran navijalnik, 
zam ožke aližensice l8k 
S O L ID  GO LD filled z 
lepodkrašenim dvojnim 
lokrovom, derži vedno 
corektni čas. primerne 
lelavcem na železnicah. 

J A M Č E N A  Z A  2 0  let. 
'Za prihodnjih o0 dni 
pošljemo to uro na vsak 
naslov po C. O. D. za 
15,75 in vozne troške, na 
iregled, in  ako ni, kot

___ ,e tu reprezetira N E
P L A Č A J  NITI EN CEN T. Pom isli pa, da lahko 
plačaš $35.00 za ravno takšno uro ako io kupiš od 
dom ačega zlatarja. Posebno dobro l4k pozlačeno 
verižico in pviyezek daruiemo z vsako uro.

EXCELSIOR W ATCH CO
505 ATHEN/EUM B’LD ’G, Chicago

W. SZYMANSKI
TRGOVEC S RAZNOVRSTNIM

P O H IŠ T V O M
624-628 Mae Island Avenue, Chicago

TELEFON CANAL 955

Moja trgovina pohištva je ena največjih na 
južno-zapadni strani mesta, kdorkoli pri meni 
kupi, jamčim da bo zedovoljen kot je bil vsak 
kdor je že pri meni kupil v zadnjih £ 2  letih od 
kar sem v tej trgovini in na istem prostoru.

Kašparjeva D ržavna Banka,
------------------ vogal Blue Island Ave. čc 19. u l.--------------------

VLOGE 82,500,000.00
G L A V N I C A  . $ 2 0 0 . 0 0 0 . 0 0  
P R E B IT E K  . . $ 1 0 0 , 0 0 0 . 0 0

Prvo In edino češko državno banke v Chicogi. Plačuje po 3% od
vloženega denarja na obresti. Imamo tudi hranilne predale. Požiljam o denar na vse dele 

^  ave ta ; prodajam o Sifkarte in posojujem o denar na posestva ln zavarovalne police.



Štev. 1005 —JamČeno po W. F. Severa Co., v smislu vladnega sklepa glede ?  
čistoče jedilnih in zdravilnih priprav z dne 30 . rož. 1 .1 9 0 6 . ž

j?

Kako odstraniti kašelj, j
Je  več potov po katerih se doseže odstranjenje kašlja.

\ Najvarnejša, najboljša in najhitrejša pot k odstrajenju 
\ kašlja, je ako rabite dobro in zanesljivo zdravilo, ki res 

deluje. To pa je

Severov Balzam za pljuča.
Dobite ga pri vseh lekarnarjih; rabite ga po navodilih.
Ono okrepča ranjena pljuča, čisti grlo, prinese zdravje 
odstrani kašelj, in prežene vse nevarnosti, K er je nežno 
in prijetno zdravilo, za to ga lahko rabi vsakdo, brez 
kake težave. Cena 25 in 50 centov.

Prejemamo na stotine pisem.ki so slednjemu podobna:

“ Gospodje! Prejel se Vaš alm anak z Severovln balzam om  za p ljuča . To  
zdravilo je  vstavilo moj kaše lj, odstranilo prehlad in hripavost ter se sedaj 
prav dobro p o ču tim . Sem popolnom a zdrav.” J .S iem o n sk i,W ickh am W .V a.

Vaša kri rabi čistenja.
Ne spomladnim časom nadlegujejo človega 
razne bolezni kožein krvi, katere povzroči edi
nole nečista kri. Vsi torej rabiuo dobro zdra
vilo, ki nam bode očistilo in okrepčalo kri in 
utrdilo telo. Ni boljšega zdravila kakor je

Severov
Kričistilec.

Odstrani spomnladne bolesti ter je izvrstno 
zdravilo zoper mozolje in razne odrgnine ter 
rane, katere potrebujejo hitro pome č. To zdra
vilo je vredno, da sega priporoča in rabi, ker 
ima lastnosti ki so vsakomur gotova pomoč 
ako ga rabi po navodilih. Cena $1.00

Po bolezni.
Ko bolečina ostane ne spremljiva in bolhi k ne 
počuti nobenega napredka v telesu glede moči 
v slučajih neprebavnosti in siabpsti ali b pri 
liki potrebe ali pomoči prebavnim organom da 
delujejo pravilno, je najbolje rabiti

Severov
Življenski balzam

ki hitro prin zse pomoč, prenovi ves sestav ter 
okrepča organe, da delujejo v pravem tiru. 
Nasledki delovanja tega zdravila so dobri in 
ostauejo nespremenjeni. To je jako uspešno 
zdravilo zoner vse zastarale in kronične bolez- 
no. Cena 75 centov.

Vprašajte svojeia lekarnarja, M jih ima vedno pri roki. - - : - - Ne jemljite ponaredkov
Z D R A V N IŠ R I S V E T  DAMO BR EZPLA Č N O .

Slovenci pozor!
Ako potrebujete odeje, Mobuke, srajce, kravate ali druge 
važne reči za možke — za delavnik ali praznik, tedaj se og
lasite pri svojem rojakn, ker lahko govorite v materinščini.

Čistim stare obleke iti izdelujem nove '
«er* ■■ --=po.

najnovejši modi in nizki ceni.
JURIJ MAMEK, 581 S. Centre Ave.

blizo 18. ulice Chicago, 111.
0

Nekatere prodajalne trde, da

cena tega ali onega je za polovico.
nižja. Mi tega ne storimo. Temveč pri
dite in oglejte si naše blago. V zalogi 
imamo najlepšo vrsto OBLEK, SLAMNI
KOV, KLOBUKOV, OVRATNIC,SRAJC 
SPODNJE OBLEKE itd. Pridite in
oglejte si naše vzoroe za moške obleke. 

Oglejte si našo zalogo OBUČE. “ ® 8

I /

Kloboučnid a obchodnici zbožim vÿpravnÿm
ZAKÂZKOVÉ PKÀd VÉNUJE SE 5 0 8 * 6 0 0
•  ZVIÂSrai POZORNOST B L U E , IS N A N D  A V E N U E

Pozor rojaki!
Potujočim rojakom po Združenih drža

vah. onim v Chicagi in drugim po okolici, 
naznanjam, da točim v svojem ravnoku- 
pljenem

saiooim “ Triglav”
vedno sveže “ Atlas”  pivo in vsakovrst

ne likerje. Uniiske smodke na razpolago. 
Y  zabavo vam služi popravljeno kegljišče 
in “ pool”  miza. Zagotavljam solidno 
postrežbo in se priporočam za obilen 
obisk.

John Mladič
611 So. Center Ave.,

blizu  19. c b s t e ,  C H IC A GO, ILL.

ANTON MNHARD & SON 
— Pogrebnika —

Kočije za dobiti za vse priložnosti 
471 W. 19th Street Chicago, lil

Edward Paucli
----- -—  gostilničar---------
663 Biue Island Avenue

CHICAGO."

G O S T I L N A
■ SLOVENSKI DOM

NA NOVEM PROSTORU

583 S. Centre Ave. vogal 18. St.

Slovenci in drugi bratje 
Slovani, kateri hočejo 
izvanredno dobro postre - 
ženi biti, naj pridejo da 
se prepričajo osebno. Za 
kar vabi s poštonvanjem

M oh or M ladič

RAZNO IN DRUGO.

Veliko poneverjen j e. V Moskvi 
so zaprli okrog 50 uradnikov in 
dobaviteljev vojnega preskrbova- 
lisea, ker so na sramu, da so pone
verili več sto tisoč rubljev armad
nega denarja.

Morski vihar. Ob vzhodnem 
španskem obrežju divja grozovit 
murski vihar.- Pri Castellonu vr
gel je ob peči ameriški parnik ‘ A- 
meriko”  in ga razbil. — Rešitev 
.je bila nemogoča in, potonilo jo 
vse moštvo in potniki.

Glad v Perziji. Radi revolucije, 
ki zavira vsak promet in onemo- 
goeuje trgovino, je nastal ,̂ v per
zijski provinci Iraz-Aeern silna la
kota. Cene živil so poskočile za
20.0 do 300 odstotkov. V Tehera
nu umrje vsak d'an 10  do 20 oseb 
vsled lakote.

Razpust radi protivojaške pro
pagande. Namestništvo v Pragi je 
razpustilo češke narodne mlade
niške organizacije v Mladi Bole- 
slavi, v Dobroviču in v Mnihovem 
gradeu, češ, da so širile protivo- 
jaško propagando. v

Največja mesta v Avstriji. — 
Koncem 1. 1908 je štel Dunaj 
2.042.426 prebivalcev, Praga s 
predmestji 470.906, Trst 218.072, 
Lvov 184.036, Gradec 158.357, Br
no 120,612 in Krakov 106.961.

Silen vihar je divjal 4. febr na 
Dunaju. Povzročil je 59 požarjev 
iz dimnikov in je poškodoval mno
go hiš. Nekega 22tetnega moža je 
vrgel na železniško progo baš 
predi prihajajočo lokomotivo. Od
rezalo mu je obe nogi.

Obsojeni morilci. V Zlatarju ua 
Hrvatskem so fantje, katierih no
beden še ni nad 10  let star, umori
li odvetnika dr. Tonkoviča. Obso
jeni so bili: Sviben na 20 let, P -̂ 
žič na 10 let, Rafaz na 12 in Vu- 
djan na 15 let težke ječe, torej 
skupaj na 57 let.

Milijonska ustanova, V Krako- 
vem umrli veleposestnik E. Jee- 
manovski. zapustil je v svoji opo
roki 1.200.000 K kot ustanovno 
glavnico, od katere obresti ima 
pravico poljska akademija znano
sti podeliti letno enemu, Poljaku 
ali Poljakinji kot nagrado za naj
boljša literarno znanstvena dela.

Strah pred Srbi. Orožniško o- 
sobje v trgu Fiisehau na. Nižje Av
strijskem je vojna uprava dala 
pomnožiti za deset mož, ki bodo 
imeli nalogo stražiti tamkaj se 
nahajajočo mu.nreij.sk o tovarno. 
Opazilo se je namreč, da se okrog 
tovarne plazijo sumljive osebe 
najbrže srbske narodnosti, ki ima
jo namen, tovarno razstreliti v 
zrak.

Zakaj so se škandalizirali na 
dvornem plesu? V torek 9. febr. 
zvečer je bil na cesarskem dvoru 
na Dunaju bal. Na ta bal so bili 
povabljeni tudi državni poslanci. 
Za ta ples je seveda bil predpisan 
srak in klak. A vkljub temu pred
pisu je prišlo na ples več poslan
cev v salonskih suknjah, neki ča
stivredni Tirolec pa celo v na
vadni sakko-obleki. Kako se je vi
soka gospoda škandalizirala radi 
te netaktnosti, ni moči opisati.

Grozen požar v Bremenu. V 
skladišču za nafto velike trgovske 
bencinske družbe užgala se je ne
znano kako velika železna kad na
polnjena z nafto. Vnel se je gro
zovit ogenj, katerega plamen se 
je dvigal 50 'do 60 m visoko. — 
Vse okrožjie bilo je v največji ne
varnosti. Vnelo se je povrsti še 9 
takih kadi. — Vse rešilne akcije 
so bile brezuspešne, ker se sploh 
nikdo ni smel in tudi ni mogel 
približati. Škoda se ceni na 6 mi
lijonov kron. — Promet v prista
nišču je zaprt.

Z britvijo prerezal vrat. V No
vi Peštii živel je neki delavec 
skupno s tovarniško delavko Šte
fanijo! Kečkeš, katera je bila lo
čena od svojega moža, in imela iz 
tega zakona 2 otroka, Radi teh o- 
trok sta se vedno prepirala in 
slednjič se je odločila delavka, da 
ga zapusti in se z otroci sama kje 
naseli. — Na večer ko je odšla, 
sledil ji je> delavec in jo v samot
ni ulici pobil na tla in ji prerezal 
vrat. — Krivdo je priznal, ko so 
mu pokazali krvavo britev.

čudeži. Ko so na Francoskim 
invemtarili cerkveno premoženje,

popisali so tudi relique ali po na
še “ svetinje, pri Čemur se je ču
dež prigodi!. Med' drugim so na
šli: 5 trupel, 6 glav in 17 rok in 
nog, vse to od sv. Andreja; 5 tru
pel in 2 glavi sv. Barbarei; 4 tru
pli in 5 glav sv. Bazdilija; 30 tru
pel sv. Jurja, 20 trupel in 26 glav 
s»v. Julijane in 30 trupel sv. Pan
kracija. Liberalci in bogotajci, se 
smejijo in pravijo v svoji kratko
vidnosti, da je s tem pač bedari
ja o “ svetinjah”  dokazana. Beda
ki ! Ali ni to najboljši dokaz o ču- 
dežni moči umrlih, ko svoje telo 
in posamezne ude poljubno po
množiti zamorejo? Kdo more še 
dvomiti' o njih bogu jednaki sve
tosti? *

Salomonska razsodba. Pred se
dmi leti je parnik japonske plov
ne družbe “ Osaka”  ob korejskem 
obrežju trčil ob drugi parnik iu 
se potopil. Na potopljenim parni
ku je bil med drugimi potniki tu
di švicarski miisjonar Appenzeller 
iz Basel n a, kateri je v morju smrt 
storil. Njegova žena in otroci so 
proti plovni družbi tožib-o za od
škodnino 250.000 frankov vložili 
in najvišje japonsko sodišče v To
kio je sedaj po sedmih letih ko- 
nečno razsodilo ter udovi in otro
kom pripoznalo kod odškodnino 
—• potopljeni parnik, kteri leži na 
dnu morja! — Pa naj kdo reče, 
da Japonci niso modre glavice.

Rooseveltov boj proti trustom.
Iz M in neap o lisa. Minn. se piše: 

S voj (časno je g. Roosevelt napo
vedal boj vsem trustom, a kaj je 
dosegel? Nič! Nasprotno se je tu
kaj ustanovila zveza cementnih 
falbrikantov z kapitalom $200.- 
000.000. Zveza bo imela domalega 
vse cementne tovarne v vsili Zdr. 
’državah pod nadzorstvom. Name
ravalo se je, da bi le ta najnovej
ši trust tajnost ostala, in kakor 
se čuje so postavili jednotno ceno 
na sod cementa $1.00. Predsednik 
novega trusta je John R. Lober- 
der, glavni posestnik “ Vulcanite 
Portland Cement Co. K zvezi pri
padajo nastopna društva, od ka
terih vsako letno 39.610.000 sodov 
cementa na trg postavi: Atlas
Portland Cement Co.. Alpha Port
land Cement Co., American Ce
ment Co., Lawrence Cement Co., 
Lehigh Portland Cement Co., Vul
canite Portland Cement Co., Al- 
sens American Portland Cement 
Works, Both Portland Cement 
Co., Bonneville Portland' Cement 
Co., Catskill Cement Co., Egyp
tian Portland Cement Co. (Ame
rican Cement Co.). Ileldeburg Ce
ment Co., Hudson Portland Ce- 
mont Co., Nazareth Cement Co., 
Penn-Allen Portland Cement Co.. 
Pennsylvania Cement Co. in 
Whitehall Portland Cement Co.

Sanje. Gospa Žlembergerjeva 
je imela znamenite sanje, ter je 
hitela k gospodu sosedu in mu 
jih pove.

Pripovedovala je tako le: “ Me
ni je bilo, kakor da se zopet mo- 
žim, se ve da z mojim sedanjem 
možem, a pri mizi je sedel mo.; 
siin med menoj in možem, in je 
kaj lep govor držal. Kaj takega 
moram v loterijo staviti, samo še 
nisem na čistim s številkami!”

“ To bodemo kmalu imeli,”  re
če važno sosed; “ tu vzemite naj- 
popre'j ženitovanjslko letnico — 
kedaj ste se omožili?”

“ 1887!”
“ Tedaj 87, te številke vže dol

go ni bilo; potem starost Vašega 
sina. 10  let, in njega godovni 
dan — ”

“ 4. kozoprska se je rodil, in ta 
dan tudi goduje,”  je dopolnila 
gospa Žlembergejeva.

“ No, tu imate številke: 4, 10 
in 87!”

V soboto je bil sin poslan po 
vlečene številke; nrišle so: 4, 11, 
86.

Vsa razburjena, je drvela go
spa Žlembergerjeva k sosedu ter 
javkala:

“ Sedaj pogledite. za dve piki 
bi bila terna! Ali no bi mojemu 
možu oči izkopala? Če se bi bila 
eno leto prej vzela, kakor sem 
zmerom botla, bi bil fant seckij 
eno leto tudi starejši, številke bi 
se ujemale in jaz bi imela 1500 
goldinarjev!”
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SLOVENSKA KMETIJSKA 
NASELBINA.

Zgodovina Starih Slovanov nas 
uči, da so bili naši pradedje kme
tovalci. Spoštovali so jih drugi 
narodi, ker bili so vzor kmetje. 
Bajka pripoveduje da so Slovani 
bili prvi narod, ki so izumili plug 
za rahlanjie zemlje. Temu v do
kaz nam služi že beseda sama 
“ plug” , ko je deblo ali koren je 
plug. V nemščini se" imenuje 
Pflug in v angleščini, katere ma
ti je 'Germanizem se imenuje 
“ plow”  ali “ plough” , v saksons
kem narečju “ ploge”  v škotskem 
“ pleueh ali pleugh”  itd. Pa naj 
bo beseda vzeta že iz kateregakoli 
■jezika, dejstvo je le to, da 90% 
Slovencev je kmetskega stanu in 
da so dobro vešči vsaeega dela na 
kmetiji. Tu v Ameriki je približ
no 200.000 slovencev od katerih 
najmanj 90% dela po raznih to
varnah, topilnicah, premogokopih 
in mogoče le en procent je teh iz 
doma dobrih kmetov, ki so se na
selili na kmetije.

Čudno, v resnici, čudno je to, 
da se naši kmetje in njih sinovi, 
vešči kmetskega dela, ko hitro 
pridejo sem na blažena (?) Ame- 
rikanska tla poprimejo pred vsem 
druzega dela, kot pa kmetijstva, 
katerega so v resnici vešči. Kaj 
je temu vzrok?

To vprašanje sem že marsikate- 
rikrat sam prevdurjal in prišel 
sem do sledečih zaključkov:

1 . čevljar se ne drži svojega 
kopita

2 . večina srečelovcev pride sem 
v to blaženo Ameriko s trdnim 
prepričanjem, da po' preteku 3 let 
gre zopet domov na Kranjsko, 
vkljub temu, da v par letih popol
noma pozabi na svoje prepriča
nje, ki ga je seboj v Ameriko pri
nesel, pozabi pa tudi na roclni 
kraj —

3. voditelji slovenskega naroda 
v Ameriki niso nikoli na to delo
vali, da bi rojake spravili na pra
vo pot.

'Nalogo, katero si je prevzel ro
jak W. Brunschmid, jaz popolno
ma odobravam in izjavljam, da 
bolj častuejše in bolj plemenitej
še naloge si še do današnjega dne 
ni navzel noben dosedajni ljudski 
učitelj, kot ravno g..Brunsebmid.

Slovenski kmet v Ameriki, naj 
bi bil tudi v  resnici kmet ne pa 
kak navaden delavec v tovarni a- 
li kopač rude.

Kmet je dandanes gospod. — 
Kmet je neodvisen in se ne boji 
krize, ker krnet ne pozna overpro- 
dukeije. Lakote pa mu tudi ni 
treba trpeti, ker toliko še vedno 
pridela, da mu ne bo treba stra
dati.

Da bi še nadelje razpravljal o 
ugodnosti kmetijstva je nepotreb
no, ker vsakdo toliko ve, da do
kler bo zemlja rodila, kmetu se 
ni treba bati, ne lakote, ne krize, 
ne hudiča ne pekla, še manj pa 
kakega mlečozobega pobalina z 
bičem, da bi ga preganjal, kakor 
se to vsaki dan dogaja navadnim 
delavcem po tovarnah in jamah.

Da je kmetijstvo cvit bogastva 
in zadovoljstva naj povem slede
če :

Starejši pametnejši Slovenci so 
se podali na farme in vsi ti kmet
je, so danes taki kmetje, da se jim 
vsakdo odkrije.

Tako je n. pr. Mekše v  N. Da- 
kati vreden več stotisoč dolarjev. 
V mladosti je šel na farmo in v 
starosti vživa sad pridelkov. Biv
ši tovarnar Jos. Turk imel je far
mo. Neki Jonke, ki je nekak veli- 
kaš med Kankakeeskemi farmar
ji je tudi iz doma — kmetije v A- 
meriko prišedši šel na farmo in 
danes je neodvisen bogat mož. — 
Takih slučajev bi naštel lahko več 
ducatov.

■Sedaj vtaknimo svoj nos v me
sta, v tovarne in poglejmo koliko 
starih slovenskih “ setlarjev”  je 
obogatelo z delom v tovarnah? 
Nobeden — jie odgovor prav jed- 
nostaven. —

Toraj rojaki! Na kmete! Tam 
je sreča in blagostanje. Tam je 
up in neodvisnost. Ne dolgo tega 
slišal sem, da se našemu rojaku 
g. Francetu Oram v Naylor, Mo. 
■prav dobro godi. Seveda, zanj 
vem, da je šel na farmo in kakor

se mi zdi je mož vse kaj druzega 
v svojih mladih letih študiral kot 
pa kmetijstvo — in zakaj je >šel 
na farmo ? — Le za to, ker po dol
gotrajni skušnji med raznimi nâ  
rodi je prišel do zaključka — far
ma in poljedelstvo za Franceta in 
šel je. — V njegovi bližini je pa 
število Slovencev, ki so vrgli 
kramp in lopato v jamo in pustili 
“ truck in wheelbarrow”  v tovar
ni in so se raje naselili na farmo 
— na kmete. Imeli so razum, kot 
prevdarjeni možje zagrabili so 
priložnosti, ki jim bo nekoč več 
koristila, kot pa delo v zaduhli, 
nezdravi tovarni. —

Edino za kar moram Drama 
grajati je to:

Zakaj pa ne organizirati sloven
ske naselbine, ko je vendar njemu 
kot članu naselniškega društva, 
kateri ima tudi ivladno silo za se
boj, to toliko ložje, kot pa komu 
drugemu.

Slovenski vodje na noge —- Slo
venska naselbina je potrebna — 
Slovenski kmet, ki je prišel v A- 
meriko, da si zboljša stan in žep 
Vam bo hvaležen, če ga spravite 
na pravo pot, na pot blagostanja 
in neodvisnosti in ta pot je edino 
le — farma. A. H. S.

Odgovor “ Proletarcu” !

Chicago, 111. 22. febr. 1909
V predzadnji št. “ Proletarca”  z 

dne 16. t. m. je citati o maškerad- 
ni veselici društlva “ Slovenije”  
in da je na tej veselici mene ne
kdo napadel, se ve vse to pod o- 
minoznem nadpisom “ Glas Svo
bode”  je dobil brco” ! Ha! ha! 
Neki “ izobraženi”  (?) človek 
“ Proletarčeve”  sodrge se je pač 
izmislil, češ, “ sedaj imamo ene
ga, ki ne bo odgovoril, ker je v 
Ameriki rojen in ne zna sloven
sko pisati” , pa se Vi nizkotneži 
prokleto motite.

Jaz seml prišel na veselico, da 
bi se zabaval, pa ne da bi zdražbo 
delal, kakor je  to navada tistih 
hujskačev in zdražbarjev, okoli 
“ Proletarca” . Sram vas bodi, če 
imate še sploh kaj srama! Možje 
(pa niso 'vredni, da pišem možje) 
okoli “ Proletarca”  se jezijo, ko 
“ Proletarec”  ne napreduje, ka
kor napreduje “ Glas Svobode” , 
pa so nevošljivi (jealousy), da se 
jim sline iz nst cedijo. Tudi napa
dajo vse druge slovenske liste v 
Ameriki, ker jim ne gre po volji, 
kakor oni hočejo. List “ Proleta
rec”  ni noben napreden list, tem
več najslabejša cunja, in on hoče 
napadati “ Glas Svobode”  z taki
ma lepimi in inteligentnimi imeni 
in priimki, da je za- pljuvati. No 
pa saj od take “ inteligence”  ni 
drugega za pričakovati! Le tako 
naprej, saj dolgo ne bodete!!

Vi Čvekate, da nima “ Glas Svo
bode”  noben pomen; res je po 
vaši skrajnosti nima. a proč z 
“ Proletareom” , ker on v resnici 
nima pomena, ker ni druzega, kot 
podli obrekovalec in lažnik! To
da obžalujem' “ blagorodne gospo
de” , ker tako malo' razumijo o 
časnikih, in ne vem zakaj čitajo 
in so še tako grozno neumni! Sra
mota!! Sram vas bodi, ko se izpo- 
tikate nad mladeničem, kot sem 
jaz. Se ne morate nad komu dru
gem znositi, kaj ne to vas peče, a 
s tem' kažete da ste popolnoma 
znoreli. In Vam,, delavcom to jas
no kaže. kakšni “ možje”  (?!) so 
okrog “ Proletarca” !

Tistih 7 “ Urednikov”  pri “ Pro
letarcu”  niso imeli kaj pisati — 
ker so vsi povprek neumni — za
to se je eden pač zmislil: “ dobro 
pa pišmo o maškaradni veselici in 
nridenemo “ Glas Svobode”  in 
Konda, to bo vleklo” ; a s tem ste 
pokazali da ste edino le zdražbar- 
ji, ne pa da bi ljudstvo izobraža- 
li, ker ste izobrazbe sami potrebni 
čez 'vse mere.

Zakaj pritikate M. V. Konda, 
ker on za vse to ni nič vedel ne 
znal o moji opravi. Takisto lažete, 
da bi bil Mr. Konda meni gospo
daril, a Vi zdražbarji okolo Pro
letarca, ste jezni kot levi; ki meni 
nemorete gospodariti in tudi ne 
bodete; to si zapomnite. Jaz de
lam skoraj od prve ure za Kon
da, ko je v Chicago prišel in še 
bom, V i pa ne bodete mene “ fan
tiča ”  hujskali in  puntali da naj

POZOR! t
Ne devaj denar v banko z 3% obresti, ker nobena 

ni varna.
Slovenci, kateri imate denar,kupite 
prve intabulacije na posestva 20 - 
40% posojila kar posestvo stane .

Z 6% O B R E S T I
bolj varno in zanesljivo kakar drž. bondi

Rabi se takoj $300 za dobo 5 let na posestvo vredno $1000;
i $500 ” ”  5 .....................  vredno $1,200

K J / ' '  $400 ” ”  3 .................................... vredno $1,000
Obresti se plačujejo 2 krat v letu. — Vse intabula- 

f  r \  cije vredu, brez centa stroškov, se pošljejo na 
' poljubno banko.

F. GRAM, SMaylor, Mo. |

, <»5,BQg

POZOR ROJAKI!
Kdor kupuje uro ali drugo zlatnino, naj piše 

po lepo slikani slovenski cenik. Cene so zelo 
nizke, oziraje se na blago.

Dergance, Widetich & Co.
1622 Arapahoe St.,

DENVER, . . . COLORADO

B - 2193

Najstarejša slovanska tvrtka

EMIL BACHMAN
So, Centre Ave., Chicago, lil.

Se priporoča vsim Slovanskim 
društvam za izdelovanje druš
tvenih znakov, gumbov, zastav 
in vsakerih potrebščin. Izdelek 
je najfineji in najokusneji, pri 
tem pa zelo zmerne cene.

Neštevilno zahval In pripoznanj jamči za 
pristnost in okusni izdelek naročenih potrobščin.

Pišite v svojem jeziku za vzorce in cenik.

ATLAS BRIAVIND CO.
slu j e na dobrem glasu, kajti ona prideluje najbolje pivo 

iz češkega hmelja in izbranega ječmena.

LAQER | MAGNET | GRANAT j  

Razvaža piyo v steklenicah na vse kraje.
Kadar otvoriš gostilno, ne žabi se oberni(i,do nas, kajti 

mi te bodemo zadovoljili.

grem proč! Kdor drugim jamo 
koplje, tisti sam v njo pade. Le 
tako naprej, lepa reklama za “ Dl. 
Svobode!”

Čast društvi “ Slovenija” , ka
tero je najstarejše slov. društvo 
Iv Ohieagi, in ima lepšo slogo in 
napredek, ‘kakor pa * Proletarec’ ! 
Živi,jo “ Slovenija” ! Živijo Kon
da!!!

Nesramneži dokažite kakšno br
co sem dobil, vi zagrizeni, dolgo
nosi in najpodlejši ljudje! Drugi 
pot bodem pa vas okoli “ Prole
tarca” , vprašal, kaj in kako se 
smem opraviti za na maskar-adno 
veselico. Sram vas bodi, da se celo 
v maškare zaletavate ! Brezzna- 
čajneži!

To naj zadostuje, ker s takimi 
podleži ‘kot ste vi, se ne ukvar
jam!

Delavci, proč z “ Proletareom” , 
■ker on vas ščuva in laže, ter ni 
'vreden, da b i ----------------■'!

Živijo “ Dlas Svobode” !!
Soc. pozdrav vsim naprednja

kom.
Victor S. Skubic.

Črkostavee za “ Gl. Sv.”

Girard, Kans. 13. febr. 1909.
Vas najprvo pozdravljam in 

brez zamere, mislil sem na Vas 
poslati naročnino za pol leta. 
namreč 75c. pa sem pomoto nare
dil, ker sem namesto Vam na F. 
Kržeta poslal, a on mi je pa sedaj 
nakaznico nazaj poslal in me še 
zraven en malo ost el. Res je bila 
to moja krivda, ker dobivam “ Gl. 
Svobode”  šele eno leto in še ta
krat je bil tu Vaš zastopnik ter 
sem mu plačal za eno leto $1.50 in 
mislim da utegne biti naročnina 
ven. To je bile vzrok, ker še ni
sem Vam nič pošiljal, sem si pa 
mislil, da je vseeno dobro, ako 
denar na Knžeta pošlem bo že on 
Vam izročil. Bilo je pa drugače. 
Krže mi je pisal, da mu ni jasno, 
ko sem že stari naročnik na ‘ ‘ Glas 
Svobode”  pa na njega denar po
šiljam, ter pristavil, da se ga na
pada od vsili strani, a jaz mislim 
da to ni mojo krivda, kar imate 
tam skupaj, meni to ni nič mar 
in tu Vam pošljem rezit za 7'5c na 
%  leta, katerega mi je on vrnil.

Z bratskim pozdravom'
Josip Goshte.

Op. ur. Se ve, g. Krže je Vam 
vrnil nakaznico, ker bi najraje vi- 

-dil. da bi bil “ Glas Svobode”  tam 
kjer poper raste in da bi ga nihče 
ne čit-al. Ne bo nič!

| Bolečine v hrbtu in nogah
izginejo popolnoma, ako se ud 
parkrat nariba z

Dr. RICHTERJEVIM
SidroPainExpel!erjem

Rodbinsko zdravilo, katero 
se rabi v mnogih deželah proti 
reumatizmu, sciatiki, boleči
nam na straneh, neuralgiji, 

bolečinam v prsih, proti 
glavo- in zobobolu.

V vseh lekarnah, 25 in 
50 centov.

F. AD. RICHTER & Co. „
215 Pearl St. New York.

IMPORTIRAN TOBAK, proda
jam cigare in cigarete, raznevrste 
pipe ter izdelujem in popravljam 
dežnike in pipe.

J. VOKOUN, 559 W. 18. St.

NAJEMNIK & VANA,
I zdelovalca

sodovice mineralne vode in drugih 
neopojnih pijač.
82—84 Fisk St, Tel. Canal 1405

SALOON
z lepo urejenim kegliščem in sve

že Schoenhofen pivo priporoča 
ANTON MLADIČ,

937 Blue Island Ave. Chicago TU.

ED. SIHRA,
izdelovalec finih Havana in do
mačih smodk. Tudi prodajam vse 
vrste tobak na debelo in drobno# 
612 S. Centre Ave., Chicago, HI.

VELIKANSKI DOBIČEK ZA 2c
ako pišete po cenik. Pravo grenko 
vino, kranjski brinjevec, tropino
vec in novi “ Sporty Din” , proda
jam skoro polovico ceneje. — A 
Horwat, Joliet, IU.

Dobra Unijska Gostilna,k£rMe
m rrel in gorak prigrl- Q C t - e t n v
zek. : Pod vodstvom  J U 3 ,

650 Blue Island Ave.
d elik t Dvorana za društvene in unijske seje, in 
Vruga dvorana za koncerte, ženitve in zabave.

J. C. HERMANEK,.
SLOVANSKI LEKARNAR 

585 S. Centre Ave. Chicago, 111,

ima v zalogi razven vedno sve
žih zdravil, tudi vse kiurgične pri
prave, eno in dvestranske kilne 
pasove.


